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PAMATNOSACIJUMI

BASIC CONDITIONS

Latvijas - Lietuvas Rallijkrosa Cempiondts un kauss
(turpmak — Cempionats) ir Latvijas Automobilu
Federacijas (turpmak — LAF) saskanotas un Latvijas
un Lietuvas Krosa komisijas padome@s apstiprinatas
atklatas daudz posmu sacensibas un ir LAF un LASF
Tpasums.
Latvijas — Lietuvas Cempionata
organizators:

Biedriba “RAC.LV”

Reg. Nr. 40008292433

Adrese: Riga, Puikules iela 15, LV-1030
Kontakti: +37126559111, janis@rallycross.lv
Banka: A/S SEB Banka

Kods: UNLALV2X

Konta nr.: LVOSUNLAO0055001537556

www.rallycross.lv

Rallijkrosa

The Latvian - Lithuanian Rallycross Championship and
Cup (further in text - Championship) is a multiple event
rallycross series coordinated by the Latvian Automobile
Federation (further — LAF) and approved by the Latvian
and Lithuanian Cross Commissions that is owned by LAF
and LASF.

Latvian - Lithuanian Rallycross Championship organizer:

Society “RAC.LV”

Reg. Nr. 40008292433

Address: Riga, Puikules iela 15, LV-1030
Contacts: +37126559111, janis@rallycross.lv
Bank: A/S SEB Banka

SWIFT: UNLALV2X

IBAN: LVO5UNLAO0055001537556

www.rallycross.lv

Visi braucgji, pieteicgji, rikotaji un oficialas personas,
katrs sava varda, un to paklautie darbinieki, kuri ir
iesaistlti sacensibas, ieveéro un paklaujas, LAF
Nacionalam sporta kodeksam (turpmak — Kodekss),
§im Cempionata nolikumam (turpmak — Nolikums) un
tam pakartotajiem dokumentiem, tie ir:

All drivers, entrants, organizers and officials, for
themselves, as well as any employees involved in the
event, undertake to obey the LAF National Sporting Code
(further — Code), these Championship regulations and the
related documentation:

- Posma nolikumiem un
(bileteniem);

to papildinajumiem

- Event supplementary regulations and their appendixes
(bulletins);

- Tehniskajiem noteikumiem.

- Technical regulations.

Stridu gadijuma par Kodeksa, Nolikuma un tam
pakartotajos dokumentos neietvertajiem jautajumiem
risina  saskana ar atbilstoSo sporta veidu
reglamentgjosSiem FIA dokumentiem.

In case of disputes about anything not covered by the Code,
the regulations and their related documentation will be
solved in accordance with the FIA documentation of the
particular racing discipline.

Nolikums:

Regulations:

a) stajas speka ar ta parakstiSanas bridi un tas aizst3j
visus iepriek$gjos Komisijas apstiprinatos nolikumus;

a) come into effect upon signature and replace all
previously approved Commission Regulations;

b) tiek publicéts latvieSu un anglu valoda un stridu
gadijumos, kas izriet no redakcijas tulkojumiem un ta
interpretacijam, noteicosa valoda ir latvieSu valoda;

b) is published in Latvian and English, and in case of
disputes that arise from interpretation of a translated
versions, the Latvian version of the text will be used to
make a final decision;

¢) tiks publicéts LAF, LASF un Cempionita
organizatora interneta majaslapas www.laf.lv,
www.lasf .1t un www.rallycross.lv.

c¢) is published on the LAF, LASF and Championship
organizers websites at www.lafllv, www.lasfllt,

www.rallycross.lv.

Tikai LAF un LASF Krosa komisijai ir tiesibas veikt
izmainas, izskatit oficialo personu, pieteicgju un
braucgju priekslikumus grozijumiem un
papildinajumiem, iz8kirt stridus un  sniegt
skaidrojumus saistitus ar redakcijas interpretaciju.
Tikai LAF un LASF Krosa komisija var apstiprinat un
publicét Nolikumu.

Only Championship board members have the right to make
changes, review suggestions from officials, entrants and
drivers, resolve disputes and provide explanations
regarding the interpretation of the rules. Only the LAF and
LASF Cross Commissions can approve and publish the
Regulations.

Turpmaka informacija braucgjiem, pieteicgjiem un
oficialajam personam tiks pazinota ar - Posmu
nolikumiem un to izmainam (bileteniem):

Further information to drivers, entrants, and officials will
be given through - Event Supplementary Regulations and
their appendixes (bulletins):

a) Posmu nolikumus sagatavo sacensibu rikotajs ne
velak ka 30 dienas pirms attiecigd posma norises
datuma, kopa ar droSibas planu un apdroSinasanas
polisi ~ (derigu  sacensibu  laika), iesniedz
apstiprinasanai Komisijai. P&c saskanoSanas to
paraksta Komisijas vaditajs un tas tiek public@ts
oficialaja LAF interneta vietné www.laf.lv and

a) No later than 30 days before the event, the organizer
must send to the LAF cross Commission (further —
Commission) the Event Supplementary Regulations as
well as the safety plan and insurance policy (that is valid
on the date of the competition), which is then checked by
the Commission, with corrections made if necessary. It is
then signed by the Chairman of the Commission. The
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www.lasf.lv ne velak ka 30 dienas pirms attieciga
posma. Posma nolikums st3jas speka ar publicéSanas
bridi.

Supplementary regulations are published on www.laf.lv
and www.lasf.It no later than 30 days before the particular
event. The event Supplementary Regulations come into
effect at the moment they are published.

b) Posma nolikumu papildingjumus (biletenus)
apstiprina sacensibu komisars sacensibu laika un tie
stagjas speka ar publicESanas bridi uz oficiala
informacijas stenda. Nolikumu papildinajumiem
(bileteniem) ir jabut secigi numurétiem un datétiem, ar
pasrocigu rakstitu publicé$anas laiku (vai Sportity (vai
cits failu apmainas veids) public€Sanas laiku, ja
informacijas stends netiek izmantots)

b) Event regulation appendixes (bulletins) are approved by
the steward during the competition, and they come into
effect once they are published on the official notice board.
Appendixes (bulletins) must be numbered sequentially and
dated, with the publishing time written on them by hand or
Sportity (or other file exchange) publishing time, if the
official notice board is not used.

Oficialais (digitalais) informacijas stends ir sportistiem
brivi pieejams lietotne Sportity, kur tiek public@ti visi
posma oficialie dokumenti, tie ir:

Official (digital) notice board is easily accessible via the
Sportity app. All the event official documentation is
published there, including:

a) autosporta sacensibu rikoSanas atlauja (izdod
attiecigas valsts ASN);

a) Event organizing permission (provided by ASN;

b) atlauja publisku pasakumu rikoSanai
pasvaldiba);

(izdod

b) Permission to organize a public event (provided by the
local government);

¢) sacensibu drosibas shéma/as ar §adam atzZimém:

¢) Event safety plan, with the following notes:

- trases zongjums ar noradém par dalibnieku parku,
pirms starta un starta zonu, trasi uz finiSa liniju;

- track zoning with indications for the service park, pre-
start area and starting grid, the circuit, and the finish line;

- svarigakie objekti — sacensibu vadibas centrs,
sekretariats, laika kontrole, tiesneSu punkti (numurgti),
medictnas centrs un/vai medicinas atbalsta punkts, ja
tads ir, u.c.

- most important objects - event HQ, secretariat, time
control, numbered judge posts, medical centre and/or
medical support area (if there is one), etc.;

- skattaju tribines, ja tadas ir, un skatitaju zonas (ar
atzImém par atlautam vai aizliegtam skatitaju zonam);

- spectator grandstands (if there are any) and spectator
areas (with indications of allowed and prohibited areas);

d) posma nolikums un nolikumu papildinajumi
(bileteni);

d) Regulations, event Supplementary Regulations and their
appendixes (bulletins), if there are any;

e) sacensibu komisara un galvena tiesneSa/ sacensibu
direktora lémumi;

e) decisions made by the stewards and clerk of the course/
Race Director;

f) starta izkartojuma shéma ar noradi par labako starta
vietu (“Pole Position”);

f) starting grid layout with a note on the Pole Position side;

g) starta saraksti un rezultati,

g) start lists and results,

h) visa cita aktuala informacija braucgjiem par
konkré&to autosporta pasakumu.

Posma rikotajs izmanto elektronisko failu apmainas
riku Sportity, lai nodotu punkta nr. 5 minétos
dokumentus sportistiem. Tas tiek iepriekS pazinots
sportistiem e-pasta, kas noradits pieteikumos, ka ari
dalibnieku sapulcg.

h) all other information for competitors regarding the
particular motorsports event.

Race organizer uses electronic file exchange programs
Sportity to share with competitors documents that include
in above 5" point mentioned in sporting regulations. This
is informed prior by e-mail sent to the address from entry
list and also informed on site drivers briefing.

Visi lemumi, starta saraksti un rezultati (t.sk. pagaidu
rezultati un gala rezultati) stajas speka pec to
parakstiSanas un publicgSanas uz oficiala informacijas
stenda (Sportity). PublicESanas laiks ir noradams
pasrocigi (ja izmanto elektronisku failu apmainu-
publicéSanas laiks ir augSupielades laiks).

All decisions, start lists and results (including intermediate
classifications, unofficial and official results, come into
effect from the moment they are placed on the official
notice board (Sportity). Time of publishing can be noted
by the officials themselves (if using an electronic files
sharing program — publishing time is the same as upload
time).

CEMPIONATA IETVAROS TIEK NOTEIKTS:

CHAMPIONSHIP IS USED TO DETERMINE:
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7.1.

Latvijas - Lietuvas Cempions braucgju individualaja
ieskaité starp brauc€jiem, kuri piedalas Super 1600,
Super 2000, Yaris 1000, Supercar, LADA RX, Cross
Car, BMW RX 3000 automasinu klas€s, pie
nosacijuma, ja etros (4) Cempionata posmos katra
posma attiecigaja automasSinu klas€ ir start€jusi ne
mazak par seSiem (6) braucgjiem, iznemot Super 1600
klasi, kura cetros (4) posmos jastart€ cetros (4)
posmos. Katra automasinu klas€ sezonas laika jastarte
ne mazak ka astoniem sportistiem.

Latvian - Lithuanian Champion in the individual
classification among drivers who compete in Super 1600,
Super 2000, Yaris 1000, Supercar, LADA RX, Cross Car,
BMW RX 3000 classes, if at least four Championship
events have had no less than six (6) competitors in that
class, except for the Super 1600 class, in which four (4)
participants must be start four (4) stages. No less than eight
participants must start in each car class during the season.

7.2

Latvijas - Lietuvas kausa ieguvgjs braucgju
individualaja ieskaite starp braucgjiem, kuri piedalas
Crosscar Mini un Crosscar Junior MT07 automasiu
klasgs. Cross Car Junior MTO07 braucgju ieskaitg - starp
braucgjiem, kuri piedalas Cross Car Junior MTO7
sporta automas$inu klasgé, pec nosacljuma, ka
automasinu klas€ katra posma ir start§jusi ne mazak
par 4 braucgjiem, un sezonas laika tiek aizvaditi ne
mazak ka 4 kausa sacensibu posmi, lai posms tiktu
ieskaitits kausa ieskait€, posma jastarté 4 braucgjiem.
Posmi teik aizvaditi sekojosi- Cetri posmi autokrosa
sacensibas un Cetri posmi rallijkrosa sacensibas, kopa
astoni posmi. Kopvertgjuma tiek skaititi sesi labakie
posmi.

The winner of the Latvian-Lithuanian Cup in the
individual driver classification among drivers participating
in the Crosscar Mini and Crosscar Junior MTO7 classes.
Cross Car Junior MTO7 driver classification - among
drivers participating in the Cross Car Junior MTO07 class,
on the condition that no less than 4 drivers have started,
and no less than 4 Events are held during the season, for an
Event to be counted in the cup classification, 4 drivers must
start in that particular Event. The Rounds are held as
follows - four rounds in autocross, four rounds in rallycross
Events, a total of eight rounds. The best six Rounds count
toward final standings.

7.3.

Latvijas - Lietuvas Cempionata labaka komanda, kuru
braucgji piedalas Nolikuma 16. punkta noteiktajas
sporta automasinu klasgs.

Latvian - Lithuanian Championship in the team
classification, drivers of which compete in classes listed in
article 16 of the regulations.

7.4.

Junioru kausa izcTnas ieskaite braucgjiem, kuri dzimusi
2005. gada wvai jaunaki (skatit I.pielikumu) un
piedalas Nolikuma 1. pielikuma noteiktajas sporta
automasinu klases.

Junior Cup for drivers born in 2005 or later (see appendix
1) and who compete in classes listed in appendix 1 of the
regulations.

CEMPIONATS NOTIKS SESOS (6) POSMOS.
POSMU NORISES DATUMS, VIETA UN
IESKAITES TIKS APSTIPRINATAS LAF
PREZIDIJA UN TIKS PUBLICETAS
WWW.RALLYCROSS.LV, WWW.LAF.LV

CHAMPIONSHIP WILL TAKE PLACE IN SIX (6)
EVENTS. EVENT INFORMATION WILL BE
CONFIRMED BY LATVIAN AUTOMOBILE
FEDERATION COUNCIL AND PUBLISHED ON
WWW.RALLYCROSS.LV AND WWW.LAF.LV

MAJASLAPAS.

WEBSITES.

Posmu tiesa rikotaja izveleta un Komisijas apstiprinata
tiesneSu kolégija.

Events are judged by officials chosen by the organizer and
approved by the Commission.

10.

Cempionats notiek attiecigas valsts ASN licencétas
tras€s. Trases apraksts un tas atraSanas vieta tiek
publicéti posma nolikuma.

Championship takes place on circuits licensed by the ASN.
Track descriptions and locations are published in the
particular event regulations.

11.

OFICIALAS PERSONAS:

OFFICIALS:

a) Sacensibu komisars(-i)

a) Steward(/-s)

b) Sacensibu direktors (ja tads tiek noteiks)

b) Race Director (if one is appointed)

¢) Sacensibu galvenais tiesnesis

¢) Clerk of the course

d) Sacensibu galvena tiesneSa asistents (ja tads tiek
noteikts)

d) Assistant to the Clerk of the course (if one is appointed)

e) Sacensibu galvenais sekretars

e) Secretary of the Competition

f) Laika kontroles tiesnesis

f) Timekeeper

g) Tehniskas komisijas vaditajs

g) Chief scrutineer

h) Tehniskas komisijas tiesnesi

h) Scrutineers
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1) Distances prieksnieks (atbildigais par drosibu trase)

1) Safety officer (responsible for safety on the track)

j) Dalibnieku tiesnesis j) Competitors’ liaison officer
k) Distances tiesnesi k) Distance judges

1) Fakta tiesnesi: 1) Judges of fact:

- starta tiesnesi; - start judges;

- paragra starta tiesnesi;

- false start judges;

- fini$a tiesnesi;

- finish judges;

- dZokera apla tiesnesi.

- "Joker" lap judges.

m) Preses sekretars

m) Press secretary

12. Komunikacijas ar oficialajam personam - tikai | Communication with the officials - only the driver/entrant
braucgji/pieteicgji sacensibu laika var ierasties pie | can go to event officials during the event, to review
sacensibu  oficialajam personam, lai izskatitu | particular situations, submit various applications, protests,
situacijas, iesniegtu rakstiskus iesniegumus, protestus | and/or appeals following the procedure outlined by the
un apelacijas iesniegumus Kodeksa noteiktaja kartiba. | LAF Sports Code.

13. Par §aja nolikuma neatspogulotiem jautajumiem | For questions outside the scope of these regulations, the
lémumu pienem: decision is made by:

a) Sacensibu komisars(-i), ja l@mums tiek pienemts | a)Steward(s), if a decision is made during an event;
Posma norises laika;
b) Komisija, ja Iémums tiek pienemts cita laika. b)The Commission, if a decision is made at any other time

14. Posma sacensibu programma (rekomendgjosa), kura | Event programme (recommended), which will be defined
tiks precizéta posma nolikuma: in event regulations:

Datums (dd/mm/gggg): Date (dd/mm/yyyy):

(plkst. laiks) ... - Braucgju registracija, dokumentu | (time) ...-... Driver registration, document checks

parbaude

(plkst. laiks) ... - AutomaSinu tehniska parbaude (time) ...-... Scrutineering

(plkst. laiks) ... - Braucgju sapulce (time) ...-... Driver’s briefing

(plkst. laiks) ... - Treninu braucieni (time) ...-... Practice

(plkst. laiks) ... - Sacensibu atklasana (time) ...-... Event opening ceremony

(plkst. laiks) ... - 1.kvalifikacijas brauciens (time) ...-... First qualifying heat

(plkst. laiks) ... - 2.kvalifikacijas brauciens (time) ...-... Second qualifying heat

(plkst. laiks) ... - 3.kvalifikacijas brauciens (time) ...-... Third qualifying heat

(plkst. laiks) ... - 4.kvalifikacijas brauciens (ja tiek | (time) ...-... Fourth qualifying heat (if listed in the event

noteikts posma nolikuma) regulations)

(plkst. laiks) ... - P&dgjas iespgjas un finala braucieni | (time) ...-... Last Chance Qualifier -finals and the final

(plkst. laiks) ... - Apbalvosana (time) ...-... Awards ceremony

Partraukuma orientgjoSos laikus norada mintites. The expected time for any breaks should be listed in
minutes.

15. Sacensibu programma var tikt mainita atbilstosi | Event programmes can be changed based on the number of

sacensibu braucgju skaitam, laikapstakliem un

participants, weather, or safety precautions. The Organizer
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drosibas apsvérumiem. Rikotajam un/vai Sacensibu
galvenajam tiesnesim ir tiesibas sagatavot sacensibu
programmas izmainas. Izmainas apstiprina Sacensibu
komisars(-i) un stajas speka publicESanas bridi uz
Digitala informacijas stenda.

and/or Clerk of the Course have the right to prepare
changes in the event programme. These changes are
approved by the Steward(s) and come into effect once they
are published on the Official notice board.

II SACENSIBU AUTOMASINAS RACE CARS

16. CEMPIONATA AUTOMASINU KLASES: CHAMPIONSHIP CLASSES:

16.1. Super 1600 — vieglas automasinas ar dzin&ja darba | Super 1600 — production cars with engine capacity up to
tilpumu I1idz 1 600 cm3 un prieksgjo ritenu piedzinu | 1 600 cm3 and front-wheel drive (FWD).

(FWD).

16.2. Super 2000 — vieglas automasinas ar dzin&a darba | Super 2000 — production cars with engine capacity up to
tilpumu I1dz 2 000 cm3 un prieksgjo ritenu piedzinu | 2 000 cm3 and front-wheel drive (FWD).
(FWD).

16.3. Yaris 1000 - vieglas ToyotaYaris automasinas ar | Yaris 1000 — Toyota Yaris production cars with engine
dzingja darba tilpumu Iidz 1 000 cm3 un priek$gjo | capacity up to 1 000 cm3 and front-wheel drive (FWD).
ritenu piedzinu (FWD).

16.4 : i :

16.5. Supercar — vieglas automasSinas ar dzin&a darba | Supercar—production cars with engine capacity up to 3500
tilpumu Iidz 3500 cm3 un visu ritenu piedzinu (AWD). | cm3 and all-wheel drive (AWD)

16.6. LADA RX - vieglas VAZ automasinas ar dzingja | LADA RX — VAZ production cars with engine capacity up
darba tilpumu Iidz 1 600 cm3 un aizmugurgjo ritenu | to 1600 cm3 and rear-wheel drive (RWD).
piedzinu (RWD).

16.7. Cross Car — bagija tipa sporta automobili ar Cross Car - buggy type sports vehicles with rear wheel
aizmugurgjo ritenu piedzinu (RWD) un atmosferisko | drive ,(RWD) and a naturally aspirated engine with
motoru ar darba tilpumu: capacity. _

o Cetrucilindru 4 taktu dzingji lidz 750 em?; . ‘3‘ Cy}?‘lger engine up :0 ;ggcc,
L]
e tris cilindru 4 taktu dzingji lidz 890 cm’. cylnder engine up to s7ce.

16.8. BMW RX 3000- vieglas BMW automasinas ar dzingja | BMW RX 3000- BMW production cars with engine
darba tilpumu Iidz 3 000 cm3 un aizmugurgjo ritenu | capacity up to 3000 cm3 and rear-wheel drive (RWD).
piedzinu (RWD).

16.9. Cross Car Mini - bagija tipa sporta automaginas ar Cross Car Mini - buggy type race cars with engine capacity
dzingja darba tilpumu lidz 689 cm3 un aizmugurgjo | UP t0 689 cm3 and rear-wheel drive (RWD).
ritenu piedzinu (RWD).

16.10 | Cross Car Junior - bagija tipa sporta automaginas ar Cross. Car Junior - buggy type race cars with engine
dzingja darba tilpumu lidz 689 cm3 un aizmugurgjo | capacity up to 689 cm3 and rear-wheel drive (RWD).
ritenu piedzinu (RWD).

17. Sacensibu automaStnam jabit sagatavotam atbilstosi | Race cars must be prepared in accordance with the
Komisijas apstiprinatajiem Tehniskajiem | Commission's approved 2026 Technical regulations and
noteikumiem 2026. Gadam un $§1 nolikums | Appendix 4 of these Regulations.
4.pielikumu.

18. Cempionata izcinas laika, starp Posmiem braucgjs | During the Championship, drivers are allowed to change
automasinas drikst mainit. Ja automasinas mainas | cars between the events. If the new car is in a different
rezultata mainas ieskaites klase, tad 11dz klases mainai | class, all points earned before will not be transferred to the
izcinitie Cempiondta izcnas punkti nepariet uz | new class.
nakamas klases vertgjumu.

19. Starta numuri katra klasg, iznemet—Yaris1300-Jdast, | Starting numbers in each class, exeeptthe-Yaris1300-class,

tiek pieskirti no viens (1) I1dz devindesmit devini (99).

are allocated from one (1) to nmety-mne (99) -Iﬂ—t-hHLd-H-%

Numurus viens (1) 11dz sesi (6) drikst izmantot tikai
katras klases iepriek$€jas sezonas attiecigo vietu
ieguvgjs, pargjiec braucgji numurus var pieteikt

Numbers 1 through 6 can be used only by drivers who
placed in that particular spot in the previous year’s
championship, while the other drivers will receive a
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-

Komisija, respekt&jot iepriek$gjas sezonas braucgjus
un vinu izveletos numurus.

Numurus izgatavo braucgjs péc noteikta parauga.
Paraugs atrodams majaslapa www.lafllv sadala
Rallijkross / Tehniskie noteikumi.

Ja posma ietvaros norisinas papildus cempionatu
ieskaites, tajas klas€s, kuras var apvienot abiem
¢empionatiem, cita ¢empionata braucgjiem japievieno
cipars “1” prieksa savam numuram.

number from the Commission in respect of the drivers
from previous season and their selected numbers.
Numbers themselves are prepared by the drivers, following
rules outlined in the template. The template can be found
on www.laf.lv, in the Rallycross / Technical Regulations.
If additional championship competitions are held within
the stage, in those classes that can be combined for both
championships, drivers from another championship must
add the number "1" in front of their Starting Number.

20.

Posma rikotajam ir tiesibas sacensibu diena izvietot
reklamu uz sacensibu automasiam. Rikotaju reklamas
veidam, stilam un to izvietojumam uz automasinam ir
jabiit ieprieks noteiktam Posma nolikuma pielikuma.
Braucgjiem ir tiesibas atteikties no rikotaju reklamas,
maksajot rikotajam 100 EUR.

Championship event organizers have the right to place
advertising on the race cars during an event. The type and
location of this advertising must be noted in an appendix
to the event regulations. Drivers have a right to refuse this
advertising, by paying 100 EUR to the organizer.

I

PIETEIKUMI

ENTRIES

21.

Registréjot pieteikumu sacensibam, braucgjs/pieteicgjs
un visi komandas locekli izsaka savu piekriSanu
paklauties Nolikuma pirmaja dala mingtajiem
dokumentiem, oficialo personu Ilémumiem un
noradijumiem. Braucgjs/pieteicgjs ir atbildigs par to,
lai visas pieteikuma ieklautas personas un lidzbraucgji
sacensibu laika ieverotu mingtas prasibas.

When registering for an event, the driver/entrant and all
team members indicate that they agree to follow the rules
outlined in the first part of the Regulations, as well as
follow the decisions and instructions of the officials.
Driver/entrant is responsible for making sure that everyone
is included in the entry and all team members follow these
rules throughout the competition.

22,

I}‘IDIVIDUALIE PIETEIKUMI
CEMPIONATAM:

INDIVIDUAL ENTRIES FOR CHAMPIONSHIP:

22.1.

Cempionata izcina atlauts piedalities braucgjiem,

kuriem ir deriga kada no sekojo$ajam licencém:

e LAF Krosa Komisijas A, B(RX) Itmena, Junior C
(atbilstosam klasém), Starptautiskas licences;

e LASF izdotas A, AJ Iimena un starptautiskas
licences

e Jebkuras ASN izdota attiecigas disciplinas vai
starptautiskas krosa (Off-Road) licences.

Championship is open to drivers who have valid any of the
following licences:
e [AF Cross Commission issued A, B (RX), Junior C
(to according classes), International level licences;
e LASF issued A, AJ and International level licences.
e  Any ASN issued licence for the according discipline
or International Off-road licenses.

22.2.

Nemot vera, ka §is ir LAF saskanotas sacensibas
(Nolikuma 1.punkts), cempionata izcina atlauts
piedalities tikai tiem arvalstu (kam nav LAF izdota
sportista licence) sportistiem, kuriem ir: sakot ar treSo
piedaliSanos reizi iemaksata LAF Kross nacionala
rallijkrosa  licencei  ekvivalenta  maksa (ar
parskaitijumu uz Biedribas “Latvijas Automobilu
federacija” AS “Swedbank” bankas kontu (konta Nr.
LV55HABA000140J032785, BIC/SWIFT:
HABALV22)) pirms attieciga posma.

Because this is a Championship coordinated by LAF
(Article 1.), non-Latvian licence holders are allowed to
compete in the Championship, if they have- starting from
third participation -paid the LAF Off-Road National
licence eqivalent fee to the LAF “Latvijas Automobilu
federacija” AS Swedbank account (account no.
LV55HABA000140J032785, BIC/SWIFT: HABALV22)
prior to the event.
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22.3.4 | LADA RX - braucgji, sakot no 14 gadu vecuma | LADA RX — drivers starting the age of 14 (reaching their
(vecumam jabiit sasniegtam uz pirmo sezonas posmu, | 14th birthday on the day of the opening of their fist
kura braucgjs piedalas) Competition on the present season)

22.3.5 | Yaris 1000 - braucgji, sakot no 10 gadu vecuma | Yaris 1000 — drivers must be aged between 10 years old
(vecumam jabiit sasniegtam uz pirmo sezonas posmu, | (reaching their 10th birthday on the day of the opening of
kura braucgjs piedalas) lidz 14 gadu vecumam (vél | their fist Competition on the present season) and 14 years
nesasniedzot 15 gadu vecumu uz pirmo sezonas | old (not reaching their 15th birthday on the day of the
posmu, kura piedalas) opening of their first Competition in the present season).

22.3.6 | Cross Car - braucgji, sakot no 15 gadu vecuma | Cross Car — drivers starting the age of 15 (reaching their
(vecumam jabiit sasniegtam uz pirmo sezonas posmu, | 15th birthday on the day of the opening of their fist
kura braucgjs piedalas) Competition on the present season)

22.3.7 | BMW RX 3000 - braucgji, sakot no 14 gadu vecuma | BMW RX 3000 — drivers starting the age of 14 (reaching
(vecumam jabiit sasniegtam uz pirmo sezonas posmu, | their 14th birthday on the day of the opening of their fist
kura braucgjs piedalas) Competition on the present season)

22.3.8 | Cross Car Mini - braucgji, sakot no 8 gadu vecuma | Cross Car Mini — drivers must be aged between 8 years old
(vecumam jabiit sasniegtam uz pirmo sezonas posmu, | (reaching their 8th birthday on the day of the opening of
kura braucgjs piedalas) lidz 12 gadu vecumam (vél | their fist Competition on the present season) and 12 years
nesasniedzot 13 gadu vecumu uz pirmo sezonas | old (not reaching their 13th birthday on the day of the
posmu, kura piedalas) opening of their first Competition in the present season).

22.3.9 | Cross Car Junior - braucgji, sakot no 13 gadu vecuma | Cross Car Junior — drivers must be aged between 13 years
(vecums jasasniedz kalendaraja gada) Iidz 16 gadu | old (reaching their 13th birthday on the calendar year) and
vecumam (vEl nesasniedzot 17 gadu vecumu uz pirmo | 16 years old (not reaching their 17th birthday on the day of
sezonas posmu, kura piedalas) the opening of their first Competition in the present

season).

224 Sacensibas ir tiesigi piedalities sekojoSie pieteicgji: Eligible Competitors
Pieteicgjam ir jabiit derigai pieteicgja licencei - tikai | The Competitor must have a valid Competitor's license -
personam, kuras sasniegusas 18 gadu vecumu, kas dod | only for those who have reached the age of 18, which gives
tiesibas pieteikt braucgu un sacensibu automasinu | the right to enter a driver and a car for a motorsports event,
autosporta pasakumam, parstavét braucgu vai | and to represent the driver or the team communicating with
komandu attiecibas ar oficialajam personam. Officials.

23. PIETEIKUMI SACENSIBU POSMAM: ENTRIES FOR AN EVENT:

23.1. Pieteik$anas datumi sacensibu posmiem tiks noteikti | Entry opening and closing dates are noted in the
posmu nolikumos. Supplementary regulations.

23.2. Braucgju sacensibu posmam piesaka (registré) | Drivers can be registered for the event by the
braucgjs/pieteicgjs, registréjoties majaslapa | driver/entrant, doing so through www.rallycross.lv no later
www.rallycross.lv. ne vélak ka nedela—pirms | than Sunday;—23:59 previous—weekbefore—the—event.the
sacenstbam—svetdienas—23:59: Posma nolikuma | deadline specified in  Supplementary Regulations
noteikta termina. P& Posma nolikuma noteikta | After the entry closing date listed in the event regulations,
sacensibu registracijas beigu datuma, jebkadas | it is forbidden to make any changes to the submitted entry,
pietickuma izmainas ir aizliegtas, tai skaita, | including changing the class for a driver due to changing
braucgjs/pieteicgjs  automaSinas  klasi  iepriek§ | the car. Driver/entrant can change the car until the
pieteiktai automasinai mainit nedrikst. | beginning of the scrutineering on the day their particular
Braucgjs/pieteicjs drikst mainit automa$inu lidz | Class starts racing, but the new car must be in the same
konkrétas  klases sacensibu  dienas automa$inu | class.
tehniskas parbaudes sakuma laikam, nemainot
automasinas klasi.

23.3. Posma dalibas maksa vienam braucgjam: Entry fee for one driver:

Klase / Class Dalibas maksa / Dalibas maksa, ja dalibnieks registréjies péc noteikta

Entry fee registracija datuma / Entry fee, if registered after the
entry closing date

Supercar 270 EUR 320 EUR

Super 1600, Super 2000, 220 EUR 270 EUR

LADA RX, BMW RX 3000
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Cross Car

230 EUR

280 EUR

Yaris 1000, ¥aris1300;
Cross Car Mini,
Cross Car Junior

160 EUR

210 EUR

23.4. | Braucgju/pieteicgju pieteikumi Posmam vairs netiek | Driver/entrant entries are no longer accepted after the
pienemti pEe—Posma—neoliknma—notetktas—bravetn e i i i Bl i
registracijas—un—dokumentu—parbaudes—beigam pec | regulatiens-deadline specified in the Supplementary
Posma nolikuma noteikta termina, Cempionata | Regulations, with the Championship Organizer reserving
Organizatoram paturot tiesibas veikt izn@mumus, | the right to make exceptions by allowing participation. The
atlaujot dalibu. Cempionata Organizators patur tiestbas | Championship Organizer also reserves the right to refuse
ar atteikt pieteikumu pirms Posma nolikuma noteikta | an application before the end of the deadline specified in
termina beigam, ja sasniegta maksimala dalibnieku | the Supplementary Regulations if the maximum capacity
kapacitate. of participants has been reached.

23.5. | Rikotajs braucgjam/pieteic€jam atmaksa iemaksato | The Organizer will return the entry fee to the
dalibas maksu: driver/entrant, if:

a) pilna apmera, ja sacensibas nenotiek rikotaja vainas | a) the event does not take place because of the fault of the
del; organizer - 100% of the amount;

b) 50% apmera, ja sacensibas nenotiek neparvaramas | b) the event does not take place because of force-majeure
varas (force-majeure) del. - 50% of the amount;

23.6. | Pieteikuma atsaukSana: Cancelling an entry:

a) Ja péc registréta pieteikuma sacensibam | a) If, after registering for the event, the driver/entrant
braucgjam/pieteicgjam rodas apstakli, kas liedz | understands that they are unable to take part in the Event,
braucgjam piedalities Posma, braucgjam/pieteic€jam ir | they must inform the organizer of this via e-mail. Entries
jaatsauc registrétais pieteikumus, informg&jot par to | canbe cancelled until the end of the administrative checks,
rikotaju elektroniski uz posma nolikuma noteikto | as listed in the event regulations.

rikotaja e-pasta adresi. Pieteikums ir atsaucams Iidz | b) If the entry is not cancelled before this time, the
Posma nolikuma noteiktajam brauc&ju registracijas un | driver/entrant will have to pay a 50 EUR fine that needs to
dokumentu parbaudes beigu laikam. be paid to the organizer (to the bank account listed in the
b) Ja registrétais pieteikums nav atsaukts noteikta laika, | event regulations) no later than 48 hours after the
braucgjam/pieteicgjam tiek piemérots sods 50 EUR | publishing of the event official results.

apmera, kur§ samaksajams rikotajam (uz Posma | c) If the fine is not paid:

nolikuma noteikto bankas kontu) 48 stundu laika no | - the driver/entrant is not allowed to take part in any of the
Posma oficialo rezultatu publicéSanas laika. Commission approved events until the fine is paid,

¢) Ja sods netiek samaksats: - The Commission can decide on additional
- braucgjam/pieteicgjam ir liegta piedaliSanas Komisijas | penalties/fines.

saskanotajas sacensibas, I1dz soda pilnai nomaksai,

- Komisija var lemt par papildu soda piem&rosanu.

24, KOMANDU PIETEIKUMI: TEAM ENTRIES:

24.1. | Komandu pieteikumi komandas registracijai jaiesniedz | Team entries must be sent to the Commission (e-mail:
Komisija (e-pasts: info@rallycross.lv ) ne velak ka trTs | info@ralycross.lv) no later than 3 days before the event
dienas pirms Posma, kurd komanda nol@musi startet, | where the team plans to compete, with the entry containing
noradot komandas braucgjus. Komanda var pieteikt ne | the list of team’s drivers. No more than three drivers can
vairak ka tris braucgjus. Komanda tiek registréta, ja: be in a team. A team is registered after:

a) ir iesniegts pieteikums; a) an entry is received,

b) iemaksata LAF Cempionata sezonas komandas | b) the team registration fee of 100 EUR is paid to the LAF
dalibas maksas 100 EUR ar parskaitijumu uz AS | Swedbank account (account no.
“Swedbank” bankas kontu (konta Nr. | LV55HABA000140J032785, BIC/S.W.LE.T.:
LV55HABA000140J032785, BIC/S.W.LE.T.: | HABALV22).

HABALV22).

24.2. | Cempionata laika komanda drikst: | During the Championship, a team can:
a) vienu reizi sezona izslégt braucgju un registrét citu; | a) change a driver once during the season;

b) registrét jaunu braucgju, ja komanda sakotngji nav
bijis pilns sastavs (ir tikai viens vai divi dalibnieki);

c) ja kada komandas braucgja automasinu klase zaude
C¢empionata statusu, braucgja rezultats tiek izslégts un
lidz§in&jie punkti anulgjas, citu braucgju registrét drikst,
izmantojot apakSpunkta 24.2 a) nosacijumus.

b) register a new driver, if the team did not have the
maximum number of drivers initially (has only one or two
drivers);

c) if the car class of the team driver loses the status of the
championship, the drivers result is excluded and the
previous points are canceled, another driver can be
registered in accordance with 24.2. the provisions of
paragraph 1 (a).
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d) ja braucgjs start€ divas (vai tris) dazadas klases, var
registréties komanda, bet attiecigi tie tiks skaititi ka divi
(vai tr1s) dazadi braucgji.

Komanda iepriek$ registréts braucgjs sezonas laika
nedrikst pariet uz citu komandu. Mainot ieskaites klases
komandu verteéjuma iegiitie punkti tick saglabati.

d) if a driver starts in two (or three) different classes, it can
register in the team, but they will be counted as two (or
three) different drivers, respectively.

A driver registered for a team cannot move to a different
team in the same season. Points already earned in the team
standings will remain even if the class is changed.

24.3.

Lai veiktu Nolikuma 24.2. punkta atlautas izmainas
komandas sastava, komandas parstavim jaiesniedz
rakstisks pieteikums Komisija ne vélak ka tr1s dienas
pirms Posma norises datuma. Posma laika izmainas nav
atlauts veikt.

In order to make changes to the team (as listed in article
24.2), the team representative must submit a written
application to the Commission no later than three days
before the Event. It is not allowed to make any changes to
teams during the event.

24 4.

Komandas ieskaité tiek ieskaititi komanda registréto
braucgju punkti. Izslégta braucgja lidz braucgja mainai
iegltie ieskaites punkti paliek ieskaititi komandas
vertgjuma. Ja braucgja automasinu klase zaude
C¢empionata statusu, tad iegiitie ieskaites punkti tiek
dzesti.

For team standings, the teams receive points that their
registered drivers earn in an event.
The points obtained by the excluded driver until the
change of the driver remain included in the team rating. If
the driver's car class loses the championship status, then
the obtained test points are deleted.

v

ADMINISTRATIVA PARBAUDE

ADMINISTRATIVE CHECKS

28S.

Braucgju registracija un dokumentu parbaude notiek
sacensibu sekretariata, saskana ar Posma nolikuma
noteikto sacensibu programmu. Braucgjs, kur§ nokavéjis
administrativo parbaudi, to var veikt v&l 60 mintsu laika
péc noteikta pamatlaika, samaksajot rikotajam kav&juma
soda naudu 100 EUR. Sacensibas aizliegts startet
braucgjam, kurs nav ieradies uz administrativo parbaudi.

Driver registration and document checks take place in the
event secretariat, in accordance with the event programme
listed in the RX Championship event supplementary
regulations. A driver who has missed the administrative
check can do it within 60 minutes of the time allowed in
the event supplementary regulations, if he/she pays a late
fee of 100 EUR. A driver who has not arrived for the
administrative check is not allowed to take part in the
event.

26.

Dokumentu parbaudes laika pieteicgjs uzrada licenci,
pazino par savu braucgju un to licenci un komandu, ka
arT mutiski pazino, ka braucgjs kvalificgjas Junioru
Kausa icinai.

During the administrative checks, the entrant needs to
show the licences, announce the driver and his/her licence,
as well as the team, also verbally announcing their
compliance to Junior Cup.

27.

Braucgjs var biit pats sev pieteicgjs, ja tas ir sasniedzis
18. gadu vecumu. Ja braucgjs pats ir pieteicgjs, pieteicgja
licence nav jauzrada, un dokumentu parbaudes laika
uzrada licenci, pazino par savu komandu.

Driver can be the entrant if they are 18 years old or over.
If the driver is also the entrant, the entrant licence is not
necessary, and the only things needed for the
administrative checks are the licence, team.

TEHNISKAS PARBAUDES

TECHNICAL SCRUTINEERING

28.

Sacensibu automasSinu tehniska parbaude notiek Posma
nolikuma noteiktaja laika un vieta.

Technical scrutineering takes place in accordance with the
event programme listed in the event supplementary
regulations for that particular round, in the location
specified by the event organizer.

29.

Braucgjs, kur§ nokavéjis tehnisko parbaudi, to var veikt
vel 60 mintsu laika pec noteikta pamatlaika, samaksajot
rikotajam kav&juma soda naudu 100 EUR. Sacensibas
aizliegts startet braucgjam, kura automasinai nav veikta
tehniska parbaude.

A driver who has missed the scrutineering can do it within
60 minutes of the time allowed in the event supplementary
regulations, if he/she pays a late fee of 100 EUR. A driver
whose car has not passed scrutineering is not allowed to
take part in the event.

30.

Sacensibu tehniskajai komisijai janodro$ina
nepiecieSamais inventars un instrumenti, lai veiktu visas
nepiecieSamas parbaudes automa$inu  atbilstibas

noteikSanai Tehniskajiem noteikumiem, tai skaita,
automasSinas svara, motora tilpuma, trokSnu ltmena un
citu mezglu meériSanai, ka arT plomb&Sanas darbiem, ja
tas ir nepiecieSams.

The scrutineering team must have access to the necessary
tools, weighing equipment, engine capacity measuring
equipment and noise measuring equipment, as well as
tools for measuring other parts of the vehicle and sealing
the engines/other parts if necessary.

31.

Rikotajs nodroSina sacensibu tehniskai komisijai
atbilstosu parbaudes vietu, kur var pilnvertigi veikt visas
nepiecieSamas automasinu parbaudes un biitu pasargati
no nokrisniem (obligati) un putekliem (rekomendgjosi).

The event organizer must provide the scrutineering team
with a suitable work area that is protected from the
weather. It is recommended to provide a work area that
protects the scrutineers from dust as well.
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32.

Automasinas pirmsstarta tehniskas parbaudes laika:
a) braucgjam/pieteic€jam jauzrada automasinas sporta
tehniska pase, droSibas karkasa sertifikats, aizpildita
pirmsstarta parbaudes veidlapa un braucgja ekip&ums.
b) katra Posma automasinam tiks parbauditas visas
drosibas prasibas.
¢) janodroS$ina iesp&ja braucgjiem brivi veikt
automasinas kontroles sveérsanu.

During scrutineering:
a) the driver/entrant has to show the vehicle’s sport
technical passport, the roll cage certificate, a filled out pre-
start checks form and the driver’s equipment.
b) in each event, all the safety equipment is tested for each
car.

¢) it must be possible for the drivers to weigh their cars.

33.

Jebkura sacensibu laika tehniskas komisijas tiesnesi var
braucgjam:

a) parbaudit automaSinas vai brauc€ja aprikojuma
atbilstibu;

b) pieprastt atvert vai demont&t automasinas elementus
vai detalas;

¢) pieprastt piegadat viniem detalas vai paraugus, ko vini
uzskata par nepiecieSamam parbaudit;

d) pieprasit un panemt lidz trs (3) reiz€m viena (1) litra
degvielas paraugus, lai parliecinatos par piemérotibu un
atbilstibu drosibai un tehnisko noteikumu prasibam.

At any point of the event, the scrutineers can:

a) check if the car or driver's equipment meets the
regulations;

b) ask to open or remove parts of the car;

c) ask to provide them with parts or samples that they deem
necessary to be checked;

d) ask and take no more than three (3) one (1) litre samples
of fuel, to make sure that it meets the technical regulations.

34.

Pecfinala tehniska parbaude tick veikta, ieverojot
nejausibas principu. Tas ir, konsultgjoties ar tehniskas
komisijas vaditaju, pirms finala braucieniem sacensibu
komisars pienem l@émumu par katras automasinu klases
veicamam parbaudém un nosaka katras automasinu
klases finala vietas, kuram tiks veiktas $is parbaudes.

After the final, scrutineering is done at random - i.e. after
consulting the chief scrutineer before the final, the Steward
determines what to check in each class, and determines
which place finishers will be checked.

34.1.

Dzingja darba tilpuma mérfjumi un motora plomb&Sanas
nosacijumi:

a) Ja pec finiSa parbaudg vai uz iesniegta protesta pamata
sacensibu komisars ir noteicis veikt automasinas motora
dzingja darba tilpumu meérfjumu un to tehniskas
komisijas tiesneSi nevar veikt precizi ar saudz&joSam
metodeém (tas ir, caur aizdedzes sveces vitnes vietu,
nenonemot motora galvu), tad tehniskas komisijas
tiesne$i automaSinas dzingju noplombé vieta, kas
noteikta tehniskajos noteikumos;

b) Dzinga darba tilpumu noméra pec braucgja
pieprasijuma, kad sezonas laika rodas nepiecieSamiba
veikt tadus dzingja remonta darbus, kuros nepiecieSama
plombas nonemsana, vai viena menesa laika pec pedgja
posma;

¢) Lidz tam plomba tiek uzskatita ka aktiva, tas ir,
atliktas parbaudes darbiba;

d) Braucgjam ir pienakums sazinaties ar Komisijas
tehnisko parstavi Ritvaru Zobenu (mob. talr. +371
28710358, kurs informé Komisijas vaditaju, lai vienotos
par datumu, laiku un vietu, kur dzingja aktiva plomba var
tikt nonemta un attiecigi veikts atliktais dzingja darba
tilpuma merijjums;

e) Braucgjs nedrikst nonemt plombu bez tehniska
komisijas tiesnesa klatbiitnes.

f) Ja tiek konstatets, ka:

- pec aktivas plombas nonemsanas dzingja darba tilpums
neatbilst tehniskajiem noteikumiem;

- plombas nonemsSana ir veikta bez tehniskas komisijas
tiesneSa klatbiitnes;

- viena meénesa laika pec ped&ja posma, braucgjs nav
veicis Nolikuma 34.1. punkta b) apakSpunkta noraditas
darbibas,

tad visu sacensibu posmu, kuros braucgjs ir piedalijies ar
akttvu plombu, tai skaita posms, p&c kura péc finiSa
parbaude plomba tika uzlikta, iegiitie Cempionata

izcinas  kopvertejuma  punkti netieck  ieskaittti
Cempionata izcipas individualaja un komandu
kopveértejuma un Komisija, apstiprinot sezonas

kopvertejuma rezultatus, neparrékina par&jo braucgju
sacensibu posmos iegiitos rezultatus.

Engine capacity measurements and engine sealing:

a) If the during the after-finish scrutineering or after
receiving a protest, the steward has determined that it is
necessary to measure the engine capacity, and the
scrutineers are unable to do so with gentle methods (i.e.
through the spark plug hole, without removing the cylinder
head), the scrutineers will then seal the engine in the place
outlined in the technical regulations;

b) Engine capacity can be measured upon a driver's
request, if there is a need to do engine repairs that would
require the removal of the seal, and such repairs are needed
during the season or within 30 days of the final round,;

¢) Until then, the engine seal is deemed to be active in the
sense that it can be checked by the scrutineers;

d) Drivers have to contact Commission representative
Ritvars Zobens (+371 28710358), who will then inform
the Commission Chairman and agree on a date, time, and
place where the active engine seal can be removed and the
delayed engine capacity measurement can be made;

e) Driver cannot remove the engine seal without the
scrutineer being present.

f) If it is determined that:

- after removing the engine seal, the engine capacity does
not meet the technical requirements;

- the engine seal has been removed without the presence of
the scrutineer;

- within 30 days of the final round the driver has not
performed the provision of Article 34.1b),

In all the events where the driver has competed with an
active engine seal, including the event after which the seal
was placed on the engine, the driver will not receive any
Championship or team points and the Commission when
approving the season's Standings, the Commission does
not recalculate the results obtained in the competition
stages of other drivers. .
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g) So noteikumu parkapuma gadijuma, Komisija var
noteikt papildu sodu lidz diskvalifikacijai uz nakamo
sezonu.

g) In case these rules are violated, the Commission can
determine additional penalties, up to disqualification for
the following season.

35. Braucgjs/pieteicgjs nodrosina nepiecieSamos | Driver/entrant must provide the necessary instrumentation
instrumentus un veic parbaudamas vienibas demontazu, | and remove the necessary parts, if this is needed.
ja tas ir nepiecieSams.

VI LAIKA KONTROLE TIMEKEEPING

36. Laika kontrole tiek veikta ar kompanijas Mylaps Timekeeping is done with a Mylaps transponder-based
hronometrazas sistému uz transponderu bazes. timing system. Supported transponders are Mylaps X260
Izmantojamie transponderi ir $adi: Mylaps X260 car, | car, Mylaps Classic car, Mylaps X2 car, Mylaps TR2 car.
Mylaps Classic car, Mylaps X2 car, Mylaps TR2 car

37. Braucgjiem/pieteicgjiem ir janodrosina savi transponderi | Driver/entrant must provide their own transponders
(Mylaps X260 car, Mylaps Classic car, Mylaps X2 car, | (Mylaps X260 car, Mylaps Classic car, Mylaps X2 car,
Mylaps TR2 car). Mylaps TR2 car).

Ja braucgjam nav atbilstoSa transpondera, tas tiek | If a driver does not have a supported transponder, it will
izsniegts administrativas parbaudes laika sacensibu | be provided during administrative checks if the driver
sekretariatd, samaksajot transpondera Tres maksu 50 | pays a 50 EUR transponder rental fee. In this case, the
EUR. Sada situdcija braucgja/pieteicgjs nodod licenci | driver/entrant will have to hand over their licence or ID.
vai personas apliecinosu dokumentu.

38. Laika kontroles nodroSinajuma organizacija ir atbildiga | Timekeeping service company is responsible for the
par transpondera  darbibu, transponder working, but its correct mounting on the car is

the responsibility of the driver/entrant,
. Par pareizu
transpondera nostiprinaSanu pie automasinas atbildigs ir The
braucgjs/pieteicgjs. driver/applicant is responsible for the correct mounting of
the transponder to the car.

39. P&c parc ferme atverSanas, 30 mindsu laika, katram | Within 30 minutes of opening parc ferme, the
braucgjam/pieteic€jam izsniegtais transponders jaatgriez | driver/entrant must return the rented transponder to the
sacensibu sekretariata. secretariat.

40. Ja transponders netiek atgriezts pusstundas laika p&c | If the transponder is not returned within 30 minutes of
parc ferme atvérSanas, tad tas jaatgriezJemisija—tris | opening parc ferme, it must be returned te-the-Cemmission
dienu laika pec sacensibam within 3 days of the event

41. Transponderu var atgriezt ar OMNIVA pakomatu | Transponder can be returned through OMNIVA parcel
servisu uz adresi: Gaujas iela 6, Adazi, 9952., iepriek$ | service by shipping to Gaujas iela 6, Adazi, 9952., but the
inform&jot par to laika kontroles nodrosindjuma | timing control provider must be informed beforehand
organizaciju pa talruni +371 24774774. Transpondera | (+371 24774774). Transponder is deemed to be returned
atgrieSana tiek skaitita ar to dienu, kad tas fiziski tiek | onthe day when it is physically breunghtte-the Commission
atvestsuzIcomisiu—vat sanemts ar Omniva pakomatu | er received through Omniva parcel service. If the
servisu. Ja transponders netiek atgriests noteiktaja laika, | transponder is not returned in time, the driver/entrant will
tad braucgjam/pieteic€jam tick piemerots naudas sods 15 | be fined 15 EUR per each day they are late.

EUR par katru nokavéto dienu.

42, Ja braucgjs transponderi 1€, vins/-a pats ir atbildigs par | If the driver is renting the transponder, the driver
transponderi.  Transpondera  nozaudeSanas  vai | themselves is responsible for the transponder. In case of
iznicinasanas gadijuma, braucgjs/pieteicgjs | losing or destroying the transponder, the Organizer needs
organizatoram atmaksa transpondera vertibu 550 EUR | to be compensated for the full transponder value of 550
+PVN. Ja transponderam ir raditi bojajumi, bet tas | EUR +VAT. If the transponder is damaged, but it is still
joprojam darbojas, tad bojajuma kompensacijas cena var | working, the compensation amount can be agreed upon.
tikt noteikta savstarp€ji vienojoties.

VII DROSIBAS NOTEIKUMI SAFETY MEASURES

43. | TIESNESU KAROGI: FLAGS:
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43.1.

Karogu signali atbilst Komisijas nolikumam par
karogiem. Braucgju obligats pienakums ir zinat to
nozimi un ieverot to nosacijumus.

Flag signals are given in accordance with the Commission
rules on flags. The drivers must know the meaning of the
flags and follow the respective rules after seeing them.

43.2. | Ja brauciena laika maSinai ir atrauta vai ,,plivojoSa” | If, during a heat, a car's part is partially torn off

virsbiives detala

kas var which can be dangerous to other drivers
tikt uzskatita par bistamu citiem braucgjiem, tiesneSiem | judges or spectators, or limits the visibility for the driver
vai skatitajiem, vai ierobezo braucgja redzamibu, pies | (suchas-an-open-engineeover); and irrational or dangerous
atverts—metera—parsegs, un noverojami neadekvati vai | maneuvers are performed, or accidents are caused by the
bistami manevri, vai izraisitas sadursmes, galvenajam | driver, the Clerk of the Course has the right to stop this
tiesnesim ir tiesibas apturet braucgju ar melno karogu un | driver with a black flag that has an orange circle in the
oranzu apli, middle,

43.3. | Brauciena liderim, veicot visus brauciena noteikto aplu | The heat leader, after completing the necessary number of
skaitu, tiek paradits finiSa karogs, péc kura visas | laps, will be shown the finish flag, and all cars crossing the
nakamas automasinas finise. finish line after him will also conclude their run.

434. | Ja finiSa karogs paradits noveloti, galigo vietu | If the finish flag is shown too late, the positions are
sadalfjumu nosaka rezultati péc brauciena paredz&to aplu | determined looking at the results after the correct number
skaita. of laps.

43.5. | Ja sacensibas nepiecieSams steidzami partraukt drosibas | If it is necessary to stop the race for safety reasons or
iemeslu vai paragra starta gadijuma, braucgji par to tick | because of a false start, the drivers are warned with a red
bridinati ar sarkana karoga paradiSanu visos distances | flag in all judge posts, and drivers must immediately stop
tiesneSu postenos un braucgjiem nekavgjoties japartrauc | racing and move slowly, following the directions of the
sacensibas un Ieni japarvietojas, sekojot tiesnesu | judges.
noradijumiem.

44, DROSIBAS EKIPEJUMS UN TO LIETOSANA: SAFETY EQUIPMENT AND ITS USE:

44.1. | Iebraucot starta zona un visa brauciena laika Iidz | When entering the starting area, and throughout the run up
izbraukSanai no trases, braucgjam jabit: to leaving the track, the driver must be:

a) terptam ekipguma, kads noteikts tehniskajos | a) in racewear that meets the technical regulations of the
noteikumos attiecigajam gadam; particular season;

b) pareizi piespradzetam pie savas automasinas sédekla | b) correctly strapped into the car seat with safety belts.

ar drosibas jostam.

44.2. | Par So parkapumu tiesneSiem nekav€joties jainforme | If these rules are violated, the judges must immediately
galvenais tiesnesis/ sacensibu direktors un vinam- | inform the Clerk of the Course/Race director and they
sacensibu komisars(-i). Sods par So noteikumu | should contact the Steward(s). The penalty for this
parkapumu ir I1dz diskvalifikacijai no brauciena. violation is up to disqualification from the heat.

45. IZSTASANAS NO BRAUCIENA UN | RETIRING FROM THE HEAT AND THE EVENT:
SACENSIBAM:

45.1. | Ja braucgjs nevar turpinat sacensibas, tad braucgjam ir | If a driver is unable to continue the competition, he/she
pienakums par to pazinot dalitbnieku tiesnesim un | must inform the competitors' liaison officer of this fact,
izstaSanos  apstiprinat ar savu parakstu uz | and confirm this by signing a form provided at
administrativaja parbaude sanemtas / dalibnieku tiesneSa | Administrative checking/ by the competitors' liaison
izsniegtas veidlapas. officer.

45.2. | Ja brauciena laika jebkadu iemeslu del braucgjs ir | If, during a heat, a driver has left the track or has stopped

izbraucis arpus trases teritorijas vai ir apstajies trasé vai
trases teritorija un izkapis no automasinas, tad braucgjs
ir izstdjies no brauciena un atgriezties brauciena
nedrikst. Ja braucgjs ir parkapis Sos noteikumus, tad par
to tiek zinots sacensibu komisaram, kur§ var pieskirt
sodu- I1dz diskvalifikacijai no sacensibam.

on the track and left the car, the driver is deemed to have
retired from the heat and cannot return to it. If the driver
has violated these rules, the steward is informed of this fact
and decides on the penalty- up to disqualification from the
event.
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45.3.

Apstajoties trasé braucgjam:

a) apstajoties tras€ vai trases teritorija ar rokas zestu
uzskatami jainforme tuvakais tiesnesis (1kskis uz augsu),
ka braucgjam nav radusas veselibas problémas;
b) parliecinoties par drosibu vai sekojot trases tiesnesu
noradijumiem par droSu izkapSanu, nekavgjoties jaatstaj
sava automasina un jadodas uz droSu vietu aiz trases
drosibas nozogojumu barjeram vai netalu no tiesnesa
posta;

c) ja apstaSanas iemesls nav sadursme, automasinu
nedrikst apstadinat trases braukSanas trajektorija vai
tuvu tai, ta novietojama pec iesp&jas drosaka trases vieta
vai jaizbrauc no trases, ka arT jacenSas izvairities no
apstaSanas aiz neparskatamam vietam (trampliniem,
reljefiem, neparredzamiem trases ltkumiem utt.);
d) ja braucgjs apstajas bistama trases vieta (piem&ram,
aiz neparredzama ltkuma un/vai tramplina) un, ja
vaditajam, izvert§jot situdciju, ir nedroSi atstat
automas$inu, tad braucgjam japaliek automasina,
neatspradzgjoties no drosSibas jostam, Iidz bridim, kad
tiek sanemts tiesnesa noradijumus atstat automasinu, kas
nekavgjoties ir jaievero.

e) atgrieSanas pie automasinas vai jebkadas citas
darbibas automasSinas tuvuma brauciena laika nav
atlautas.

When stopping on the track, the driver must:
a) inform the nearest judge of fact that the driver has no
health issues with a hand gesture (thumbs up);

b) making sure it is done safely (or following the judge of
fact instructions about safely leaving the car) they must
immediately get out of the car and go to a safe location
behind the track safety barriers or near a judge post;

c) if the reason for stoppage is not an accident, the car must
not be stopped on the racing line or near it, it should be
stopped in the safest possible location or be driven off the
track, avoiding stopping in places where the car cannot be
seen from a distance (after jumps, elevation changes,
corners that cannot be seen through, etc.);
d) if the driver stops on a dangerous spot of the track (such
as a corner that cannot be seen through and/or a jump) and
if it is unsafe to exit the car, the driver must remain in the
car and strapped in with seat belts until a judge of fact
directs the driver to leave the car, which must be done
immediately;

e) returning to the car or doing anything near the car during
the heat is not allowed.

46.

BRAUCEJU PARBAUDES:

Medicinas parbaudes:

a) Pec sacensibu negadijuma vai ari, ja kada oficiala
personas ir sanémusi informaciju vai art sacensibu laika
ir radusas Saubas par braucgja veselibas stavokla
neatbilstibu, braucgjs nevar atteikties no medicinas
parbaudes un uzraudzibas, ja to ir noteicis sacensibu
komisars vai galvenais tiesnesis. Turpmaka piedalisanas
braucienos ir atlauta p&c medicinas personala un galvena
tiesnesa atlaujas sanemSanas.
b) Atteikumi paklauties parbaudei tiek uzskatits par So
noteikumu parkapumu un nekavgjoties par to jainforme
Komisars(-1).

c) Parbaudes atteikuma gadijuma braucgju ar sacensibu
komisara l@émumu var diskvalificeét no sacensibam.

d) Ja pirms sacensibam braucgjam ir bijusas konstatetas
veselibas problémas (tai skaita slimibas) vai arf tas ir
bijuSas hroniskas, kas sacensibu laika paaugstinatas
fiziskas slodzes un stresa rezultatd var radit kaitgjumu
braucgja veselibai un dzivibai, ka arl ta iestasana
gadijuma var radit apdraudg€jumu citiem personam
(braucgjiem, tiesneSiem, trases personalam un
skatitajiem), braucgjam par Siem apstakliem ir jainforme
rikotajs vienlaicigi ar pieteikumu iesniegSanu sacensibu
posmam un jaiesniedz arst&josa arsta vai gimenes arsta
apliecinajums, ka braucgjam ir atlauts piedalities
sacensibas. Administrativa parbaudes laika braucgjs
uzrada atlaujas originalu.
e) Braucgjs ir atbildigs par $o noteikumu ievéroSanu un
nes pilnu atbildibu par savu veselibas stavokli vai ta
pasliktinasanos, ka arT nes pilnu atbildibu par
zaud&jumiem, kas var rasties citam personam.

DRIVER CHECKS:

Medical checks:

a) After an accident or if an official has received
information, or if there is reason to doubt the health of a
driver, the driver cannot refuse a medical check if one has
been asked for by the steward or clerk of the course.
Continued participation in the event is allowed only with
the approval of both medical personnel and the clerk of the
course.

b) Refusal of the medical check is deemed to be a violation
of these rules and this must be immediately told to the
steward(s).

¢) In case the medical check is refused by the driver, the
steward(s) make a decision on the penalty, up to
disqualification from the event.
d) If the driver has had health problems before the event
(including illnesses) or if these are chronic health issues,
which can pose a threat to the well-being and life of the
competitor during the event, and potentially be a danger to
others in the event (drivers, judges, track personnel, or
spectators), the driver must inform the Organizer of this
fact when they send in their entry for the event, and
provide a medical professional's note that the driver is
allowed to take part in the event. During the administrative
checks, the driver must show the original note.

e) Driver is responsible for meeting these requirements and
is fully responsible for their own health status and its
potential deterioration, as well as is liable for all losses that
could be caused to third parties.
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46.1.

Dopinga kontrole:

a) Dopinga kontroles procediiras un aizliegto vielu
sarakstu nosaka Pasaules Antidopinga agentiras un
kontroles tiek veiktas atbilstosi FIA Starptautiska sporta
kodeksa A pielikuma noteikumiem
(https://www.fia.com/regulation/category/123).

b) Latvijas Antidopinga birojs ir atbildigs par
antidopinga parbaudeém un, ja ta tiek veikta sacensibu
ietvaros, koordinacijas darbus nodroSina sacensibu
komisars. Rikotaja pienakums ir nodrosinat atbilstoSus
apstaklus antidopinga kontroles veikSanai.
c) Atteikumi paklauties parbaudei tiek uzskatits par So
noteikumu parkapumu un nekavgjoties par to jainforme
Komisars(-1).

d) Neatlautas vielas
atteikuma  gadifjuma
sacensibam.

e) Dopinga kontroles atteikuma un vai aizliegto vielu
pozitiva testa gadijuma, pec sacensibam Komisija lems
par attieciga braucgja sodiSanu. Sods par So noteikumu
parkapumu ir Iidz diskvalifikacijai uz vairakam

konstatacijas vai parbaudes
braucgjs tiek izslégts no

Doping control:

a) The doping control procedures and list of prohibited
substances is provided by the World Anti-Doping Agency,
and controls are done in accordance with the FIA Sporting
Code Appendix A rules
(https://www.fia.com/regulation/category/123).

b) The Lavian Anti-Doping office is responsible for the
doping control and, if it is done during an event, the
coordination of this process is handled by the stewards.
The organizer's job is to provide the necessary
environment for carrying out doping tests.
¢) Refusal of a doping test is deemed to be a violation of
these rules and the steward(s) must be immediately
informed of this fact.
d) In case of failing the doping test or refusing it, the driver
is excluded from the event.

e) If the doping test is refused and/or the driver fails it, the
Commission will decide on additional penalties after the
event. The penalty for doping violations is up to
disqualification for multiple years.

sezonam.

46.2. | Alkohola kontrole: Alcohol control:
a) Alkohola kontroli drikst veikt ar sacensibu komisara | a) Alcohol control can be done with a decision from the
vai galvena tiesneSa lémumu, kurs publiskots uz Oficiala | steward or clerk of the course, published on the Official
informacijas stenda, ja ta tiek planota visiem braucgjiem, | notice board (if it is planned for all drivers), or given to
vai individualu, ja parbaudi planots veikt uz aizdomas | individuals, if the test is to be done to one or a few drivers.
pamata vienam vai vairakiem braucgjiem.
b) Pielaujamas Alkohola norma izelpa ir Iidz 0,00 %0 | b) The maximum permissible alcohol level is 0.00%
(tolerances 0,02%o). (tolerance 0.02%o).
c¢) Parbaudes veikSanas laiks: sakot ar trTs stundam pirms | ¢) Time of the alcohol test: no earlier than three hours
posma nolikuma noteiktas braukSanas lidz trisdesmit | before the first heat and up to 30 minutes after the
miniitém péc finala brauciena beigam, bet ne ilgak ka | conclusion of the final, but no later than the awards
lidz apbalvoSanai. ceremony.
d) Procesu vada sacensibu komisara vai galvena tiesneSa | d) The process is led by a person appointed by the steward
norikota persona, izmantojot verificétu alkometru. or clerk of the course, using a verified alcometer.
e) Parbaude tiek veikta divas reizes, tas ir, ja pirmaja | e) The test is done twice - i.e. if the driver is above the
parbaudes reizg ir parkapta pielaujama alkohola norma, | allowed alcohol level, a second test will be done 15
tad p&c 15 miniitém no pirmas parbaudes tiek veikta otra | minutes later. This second test is used to determine
parbaude. NoteicoSais merfjums ir otras parbaudes | whether the rules have been violated.
rezultats. ) Refusal to do either the first or the second test is deemed
f) Atteikums paklauties pirmajai vai otrajai parbaudei | to be a violation of these rules and the steward(s) must be
tiek uzskatits par So alkohola kontroles noteikumu | immediately informed of this fact.
parkapumu un nekavgjoties par to jainforme Komisars(- | g) If the driver is above the allowed alcohol level or refuses
i). a test, the driver is excluded from the event with a decision
g) Alkohola noteikto promilu parsnieguma vai | from the steward.
parbaudes atteikuma gadijuma braucgjs tiek izslégts no | h) After the event, the Commission will decide on further
sacensibam ar sacensibu komisara lemumu. penalties for the driver, in accordance with the Sporting
h) Komisija p&c sacensibam lems par attieciga braucgja | Code.
sodiSanu atbilstosi Kodeksa nosactjumiem. 1) Alcohol control process is outlined in the FIA Sporting
i) Alkohola parbaudes process ir noteikts FIA | Code Appendix C
Starptautiska  sporta  kodeksa ~ C  pielikuma | (https://www.fia.com/regulation/category/123).
(https://www.fia.com/regulation/category/123).

47. BRAUCEJU SAPULCE: DRIVERS BRIEFING

47.1. | Braucgju piedaliSanas sapulcg ir obligata (ja tada tiek | Taking part in the briefing, if one is organized, is
organizéta). To vada galvenais tiesnesis/sacensibu | mandatory for all drivers. The briefing is led by the clerk
direktors un taja piedalas komisars, dalibnieku | of the course/Race Director and is also attended by the
tiesnesis($1), rikotajs vai ta parstavis. Braucgji parakstas | competitors' liaison officer, and the organizer or his
par ierasanos iepriek§ sagatavota veidlapa. Par | representative. Drivers announce their arrival to Briefing
neieraSanos uz sapulci var tikt piemerots sods. by signing a signature sheet. No-show to the Drivers

Briefing may result in a penalty.
47.2. | Braucgji braucgju sapulce tiek informeti: Drivers in the drivers briefing are informed about:

- par oficialajam personam;
- par braucgju skaitu attiecigaja sacensibu automasinu
klasg;

- the event officials;

- the number of drivers in a particular class;

- the running of a competition and any changes, if they are
planned;
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- par sacensibu norisi un izmainam, ja tadas tiek
planotas;

- par starta procediiru;

- par izbrauk$anu no trases;

- par slégta parka atraanas vietu;

- par trases Ipatnibam un piesardzibas zonam;

- par vispargjo drosibu, disciplinu un ricibu dalibnieku
parka, pirms starta zona un trasg;

- par citiem rikotaja, braucgju un tiesnesu ierosinatajiem
jautajumiem.

- the starting procedure;

- leaving the track;

- location of the Parc Ferme;

- the specifics of the circuit and zones of caution;

- general safety, discipline and behaviour in the service
area, pre-start area and the track;

- other questions raised by the organizer, judges or drivers.

VIII.

SACENSIBU VISPARIGIE NOTEIKUMI

GENERAL PROVISIONS

48.

Par startgjuSu braucgju sacensibu posma tiek klasificeti
braucgji, kuri izgajusi braucgju administrativo parbaudi,
automobila tehnisko parbaudi un Sk&rsojusi starta Iiniju
ar sava automobila motora speku (pat laika kontroles
brauciend).

A starter is any driver who has gone through the
administrative checks, passed scrutineering and crossed
the start line under the power of his car engine (even in
timed practice run).

49.

Par brauciena start€jusu braucgju ir uzskatams braucgjs,
kur§ ar savas automasinas motora speku ir iebraucis
starta laukuma un ar savas automasinas motora speku ir
Skersojis starta lmiju.

In a heat, a driver is deemed to have started if they have
arrived at the starting area under the power of his car
engine and crossed the start line under the power of his car
engine.

50.

Par brauciena fini$€jusu braucgju ir uzskatams braucgjs,
kur§ ar savas automasinas motora speku ir Skersojis
finisa [iniju un ir veicis visus braucienam noteiktos aplus
- ar izn@mumu pedgjas iespgjas braucienos un finalos, jo
brauciena rezultatu nosaka atbilsto$i iegiitai vietai,
Skersojot finiSa Imiju (Nolikuma punkts 61.8 un 61.9).

In a heat, the driver is deemed to have finished if they have
crossed the finish line under the power of his car engine,
and has done the necessary number of laps. Exception here
is the Last Chance Qualifier and final, where the result is
calculated only by the position the driver was in when
crossing the finish line (Article 61.8 and 61.9).

51.

Ja kada sacensibu automasinu klas€ piedalas pieci vai
mazak braucgji, ar sacensibu komisara I@mumu
lidzvertiga atruma automasinu klases var tikt apvienotas.
Nevar apvienot vieglas automasinas ar bagija tipa sporta
automasiam.

If any class has five or fewer competitors, it is possible to
join multiple similarly fast classes with a decision from the
steward. It is not allowed to join buggy-type vehicles with
production vehicles.

52.

Ja kada sacensibu automaSinu klasé ir Iidz pieciem
braucgjiem (ieskaitot) un klasi nevar apvienot ar
lidzvertiga atruma automas$inu klasi, tad péc
administrativas parbaudes beigam sacensibu komisars,
konsultgjoties ar rikotaju, var atcelt attiecigas
automasinas klases planotos braucienus.

If any class has up to five competitors and it is not possible
to add them to a similarly fast class, the steward can
consult with the organizer after the conclusion of the
administrative checks and decide to cancel the planned
heats for this class.

53.

Ja braucgjs jebkadu iemeslu del ar sacensibu komisara
lemumu tiek izslégts no sacensibam, Cempionata izcinas
kopveértegjuma punkti individualaja braucgju ieskaite
netiek pieskirti.

If a driver is excluded from the event with a stewards
decision for any reason, he will not receive any points in
the Championship standings.

54.

DZOKERA APLIS:

JOKER LAP:

54.1.

Dzokera aplis ir pamata trases pagarinajuma vai
saisinajuma posms un veidots ta, lai viena apla distance
ir garaka vai Tsaka neka pamata trases distance un
teoretiskais apla laiks ir vismaz 1,5 sekundes 1énaks vai
atraks, neka teor&tiskais apla laiks pamata trase.

A joker lap is an extension or shortening of the main track
and is designed so that the distance of one lap is longer or
shorter than the main track distance and the theoretical lap
time is at least 1.5 seconds slower or faster than the
theoretical lap time on the main track.

54.2.

Uz pamattrases pagarindjuma posmu attiecas visi
nosacijumi, ka uz pamattrasi, t.sk. dro§ibas, minimalas
trases platumu, trases malas apzim&umu, tiesneSu
punktu aprikojumu, izvietojumu, tiesneSu darbibas,
karogu nozimes u.c. prasibas.

The "Joker" lap section of the track must meet the same
requirements as the rest of the track, including: safety,
minimum track width, track markings, judge post
equipment and placement, judge actions, meaning of flags,
etc.

54.3.

Dzokera aplis katra brauciena ir javeic vienu reizi.
Izngmums ir ped&jas iespgjas un finala braucieni, ja
braucgjam ir piemerots divu DZokera aplu izbrauksanas
sods par paragra starta izraisiSanu.

Each driver must do the “Joker” lap once in each
qualifying heat, Last Chance Qualifier and final.
Exceptions to this are in the Last Chance Qualifier and
final, if a driver has received a penalty and has to do the
“Joker” lap twice.
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54.4.

Ja braucgjs ir finiS€jis un nav veicis Dzokera apli, tad:
a) kvalifikacijas braucienos tiek pieskirts 30 sekunzu
laika sods, kas tiek pieskaitits pie kopgja brauciena laika;
b)pedgjas iespejas un finala braucienos tiek klasificéts
ka pedgjais pirms braucgjiem, kuri nav startgjusi
brauciena (DNS), un par konkréto iebraucienu netiek
pieskirti Cempiondta izcinas kopveért§juma punkti
individualaja braucgju ieskaite.

If a driver has finished without doing the “Joker” lap:
a) in a qualifying heat, they receive a 30 second time
penalty, which is added to their total time;
b) in Last Chance Qualifier or final, they are classified as
last in the heat (ahead of only those who have not started
and have a DNS status), and do not receive any
Championship points for that particular heat.

54.5.

Ja braucgjs Dzokera apli ir veicis vairakas reizes viena
brauciena, par to tiek zinots sacensibu komisaram
izverteSanai, kur§ var pieskirt sodu, ja braucgjs tadgjadi
ir guvis prieksrocibas pret citiem braucgjiem.

If a driver takes the "Joker" lap more times than required,
the steward must be informed of this fact and can decide
on penalizing the driver if this has given the driver an
advantage against others.

54.6.

Viens fakta tiesnesis tiks nomingts, lai fiks€tu DZokera
apla izbraukSanas reizes.

One judge of fact must be nominated to check the number
of times each driver does the "Joker" lap.

SS.

STARTS:

START:

55.1.

Korekcijas starta saraksta nevar veikt 15 min. pirms
nakama kvalifikacijas brauciena (planota starta laika)
attiecigajai automasinu klasei, iznemot gadijumus, kad ir
konstateta kliida un izmainas starta saraksta ir saskanojis
sacensibu komisars un precizgtais starta saraksts
publicéts uz Oficiala online informacijas stenda ar atzimi
“AMENDED”.

Changes to the start list can be made no later than 15
minutes before the start of the particular class, except for
cases where an error has been found and the changes in the
start list are approved by the steward, and the corrected
start list is published on the Official Online Notice Board
with the note “AMENDED”.

55.2.

Sacensibu braucgjam pirmsstarta zona jaierodas
iepriek§gja brauciena norises laika Iidz ieprieksgja
brauciena finiSa karoga paradiSanas pirmaja vieta
esoSajam braucgjam. Ja braucgjs noteiktaja laika nav
ieradies starta zona, galvenais tiesnesis/sacensibu
direktors var liegt piedaliSanos brauciena.

Drivers must arrive in the pregrid area while the previous
race is taking place, before the finish flag is shown to the
race leader. In case of technical breaks, the competitor
relations officer will inform the drivers of the start time. If
a driver does not arrive to the pregrid area on time, he/she
is prohibited from competing in that particular heat with a
decision by the clerk of the course/race director.

55.3.

Starta  aizturéSana uz  noteiktu  laiku  péc
braucgja/pieteicgja  liguma, piemeéram, tehnisku
problému noversanai, netiek pielauta. Starta aizturéSana
izndmuma gadfjums ir situacijas, ja tiek konstateta
neatbilstiba braucgja ekip&jumam un/vai konstatets cits
drosibas parkapums, kas ir atri novérSams, tad ar galvena
tiesneSa/sacensibu direktora atlauju var aiztur@t startu,
vienlaikus izsakot bridinajumu attiecigam brauc&jam.
Sacensibas laika vienam braucjam atkartotas Sadas
situacijas gadfjuma tiek liegta iespgja piedalities
brauciena.

Delaying of the start after the request of the driver and/or
entrant for, as an example, repairs, is not permitted. An
exception to this rule is in case of a discrepancy with driver
equipment and/or other safety violation that can be quickly
fixed — in this case, with the permission of the clerk of the
course/race director, the start can be delayed, but the driver
that has caused this delay will be given a warning. In case
of a repeat of this situation within a single event, the driver
will not be allowed to take part in the particular heat.

55.4.

Starta zona drikst uztur€ties tikai brauc€js un tiesnesi.
Izngmums, ja sacensibu galvenais tiesnesis/sacensibu
direktors vai starta tiesnesis ir pieaicinajis citas personas.

Only the driver and judges can be in the starting grid. An
exception can be made if the clerk of the course/race
director or the starting judge has invited other people to the
grid.

55.5.

Starta zonas nesankciongta apstrade kada braucgja
interes€s ir aizliegta.

Unsanctioned treatment of the starting grid to benefit a
particular driver is prohibited.

55.6.

Novietojumu uz starta veic ta, lai automasinu
novietoSanu tiktu sakta ar pirmas starta vietas ieguveju
un turpinata ar katru nakamo braucgju.

Cars are placed on the starting grid beginning with the pole
position and then moving down the start list.

55.7.

Labaka starta vieta (“Pole position™) braucieniem tiks
noteikta posma nolikuma.

The side of Pole Position must be noted in the event
regulations.

55.8.

Braucgju starta vietas mainit nedrikst.

It is forbidden to change the driver's starting positions.

55.9.

Starta procediira sakas ar plaksnites ,,READY TO
RACE” paradiSanu un 5 sekunzu laika tiek dots starts ar
gaismas signalu ieslédzoties.

Start procedure begins with showing the "READY TO
RACE" board, with the green starting light being given
within 5 seconds of that.

56.

PARAGRS STARTS:

FALSE START:
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56.1.

Par paragru startu ir uzskatamas situacijas, kad
automasina ir Skérsojusi starta Itniju un/vai ir bijusi
kustiba pirms starta signala. Paragru startu fikse posma
nolikuma noteikts(i) fakta tiesnesis(§i). Rekomendgjosi
izmantot videoieraksta ierices.

A false start takes place if a car crosses the start line before
the starting signal has been given. False start is noted by a
false start judge. It is recommended to use video
equipment as well.

56.2. | Paragra starta gadijuma galvenajam tiesnesim/sacensibu | In case of a false start, the false start judge must check the
direktoram ir pienakums parbaudit videoierakstu, ja tads | video recording if one is available (in the Last Chance
ir pieejams (pedgjas iesp&jas brauciena un finala Iidz | Qualifier and final, this needs to be done until the repeated
atkartota brauciena startam). Ja tiek konstateta fakta | start). If the false start judge has made an error, the steward
tiesneSa kluda, tad par to tiek zinots sacensibu | is notified and can cancel the driver's penalty.
komisaram, kur§ var atcelt braucgjam pieskirto sodu.

56.3. | Kvalifikacijas braucienos — p&c paragra starta | In qualifying heats - the heat is not stopped after a false
konstat€$anas brauciens netiek apturéts. Braucgjam, kur$ | start is detected. The driver who has made a false start (or
veicis paragru startu (ar1 vairakiem viena brauciena), tiek | multiple drivers, if that is the case) receives a 30 second
pieskirts 30 sekunzu sods, kas tiek pieskaitits pie | time penalty, which is added to the total time of the
kvalifikacijas brauciena laika. particular heat.

56.4. | Pedgjas iespgjas un finala braucienos: In a Last Chance Qualifier or final:

a) pec paragra starta konstat€Sanas brauciens tiek | a) after a false start, the heat is stopped with a red flag,
apturgts ar sarkano karogu, kas tiek radits starta laukuma | which is shown in the starting grid and repeated in all
un atkartots visos trases tiesnesu punktos; judge posts around the track;

b) braucgjiem ir jaatgriezas starta zona un janostdjas | b) drivers have to return to the starting grid and get back
pozicijas, kadas tie startgja apturetaja brauciena; in the same positions as for the stopped heat;

¢) braucgjam, kur§ pirmais veicis paragru startu tiek | c) the driver who made a false start receives a penalty - in
pieskirts sods — atkartotaja brauciena veikt divus | the repeated heat, he/she has to do the "Joker" lap twice;
Dzokera aplus; d) any driver who has made any subsequent false start in
d) jebkurs nakamais braucgjs, kur§ ta paSa brauciena | any repeated start of the same heat is disqualified from that
jebkura atkartotaja brauciena, arT ir izraisijis paragru | heat (DSQ) and is classified last, ahead of only those
startu, tiek diskvalificéts no brauciena (DSQ), un par | drivers who have not started the initial heat (DNS), and
konkréto iebraucienu nesapemi Cempiondta izcinas | behind drivers who have not started the repeated heat
kopvertéjuma punktus individualaja braucgju ieskaite un | (DNF), and do not receive any Championship points for
tiek klasificets ka pedgjais pirms braucgjiem, kuri nav | that particular heat.

startgjusi (DNS), un aiz braucgjiem, kuri nav startjusi

atkartota starta (DNF).

57. ATKARTOTS BRAUCIENS: REPEATED START:

57.1. | Atkartots brauciens tiek atlauts tikai gadifjuma: | Repeated start is allowed only in these circumstances:
a) ja brauciens apturéts ar sarkano karogu; | a) if the heat has been stopped with a red flag;
b) paragra starta gadijuma pedgjas iesp&jas brauciena un | b) if there has been a false start in the Last Chance
finala; Qualifier or final;
¢) ja brauciena beigu signals tiek paradits pirms vadiba | c)if the finish flag is shown before the leading car has done
esoSais braucgjs nav veicis Nolikuma paredz&to aplu | the necessary number of laps, and stewards decide that a
skaitu un par to [émumu pienemis sacensibu komisars. | repeated start is needed.

57.2. | Ja treninu, kvalifikacijas, ped&jas iesp&as un finala | If a practice, qualifying, Last Chance Qualifier or final
brauciens apturéts droSibas dgl, tad atkartota brauciena | heat is stopped due to safety concerns, the repeated heat
javeic visi planotie apli. Visiem start@jusajiem | must consist of all the planned laps. All drivers who have
braucgjiem (arT tiem, kuri bija apstajusSies lidz | started (including those who retired until the red flags) are
sarkanajiem karogiem) tiek dotas 15min., no briza, kad | given 15 minutes from the moment when the closing car
no trases ir nobrauksi/novesta noslédzos$a automasina, | has left the track to return to the pre-start area. During this
lai atgrieztos pirmsstarta zona. Saja laika pie auto var | time, drivers are allowed to do all the necessary work on
darit visus nepiecieSamos darbus. the car.

57.3 | Ja brauciena, kura bijis Paragrs starts, rodas bistama | Ifa heat is stopped due to safety concerns, which results in

situacija, kuras rezultata brauciens tiek apturéts un javeic
atkartots starts:

a) Kovalifikacijas braucienos:
Paragra starta sods uz atkartoto startu netiek piemerots
braucgjiem, kuram tads bijis pieskirts sakotngji.

b) P&dgjas iespgjas brauciena / Finala brauciena:
Paragra starta sods netiek atcelts.

repeated heat:

a) In Qualifying Heats:

False start penalty for a restart is not imposed on drivers
who were originally awarded one

b) In Last Chance Qualifier / Final:

False start penalty is not canceled.
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57.4.

Atkartota brauciena nevar piedalities braucgji, kuri:

a) izraisfju$i bistamu situaciju trasé, ka rezultata
brauciens tika apturéts, un par to galvenais
tiesnesis/sacensibu  direktors ir pieneémis l€mumu
(“melnais karogs”);

b) nav start&jusi apstadinataja brauciena (Nolikuma 50.
punkts);

c) atkartoti izraistjusi paragru startu pedgjas iesp&jas un
finala braucienos;

d) ar savas automaSinas motora speku nevar atgriezties
starta laukuma uz atkartotu braucienu 15 miniiSu laika
no briza, kad no trases ir nobrauksi/novesta noslédzosa
automasina, lai atgrieztos pirmsstarta zona.

It is forbidden to take part in the repeated heat for drivers
who have:

a) caused the dangerous situation because of which the
heat was stopped, after which the clerk of the course/Race
Director has black flagged the driver;

b) not started the stopped heat (article 50);

¢) have done two false starts in their Last Chance Qualifier
or final heat;

d) cannot return to the starting area for a repeated start
under the power of their own car's engine within 15
minutes from the moment when the closing car has left the
track to return to the pre-start area.

IX.

SACENSIBU NORISE

RUNNING OF A COMPETITION

58.

TRENINU BRAUCIENI/ LAIKA KONTROLES
BRAUCIENI:

TIMED PRACTICE:

58.1.

Katra sacensibu posma tiek organizeti trenina braucieni
un ta ir iespgja braucgjiem pirmaja apli- iepazities ar
sacensibu trasi un tas apstakliem, sakot ar otro apli - tiek
veikta laika kontrole, p&c katra braucgja labaka apla laika
braucgji tiek sarindoti 1.kvalifikacijai. Treninu/laika
kontroles braucienu nosactjumi:

a) braucgjiem ir tiesibas izbraukt vienu braucienu, kura
aplu skaits nav lielaks par Cetri (4);

b) lielaks braucienu skaits, nemainot viena brauciena
aplu nosactjumu, var tikt noteikts posma nolikuma vai
sacensibu diena, ar sacensibu komisaru lemumu.

c) l.posma braucgji tiek sarindoti p&c pieteikumu
secibas. Sakot no otra posma braucgji uz treninu
braucieniem tiek sarindoti apgriezta kopvertgjuma
rezultatu seciba sakot ar zemako vietu. Ja sportisti nav
startgjusi 11dzSin&ja sezona, vini tiek ierindoti ka
noslédzosie.

In each event, there are practice runs which give drivers in
the first lap the opportunity to get used to the track and its
conditions, starting from the second lap - laps are timed
and from each driver’s best lap the drivers are arranged for
the 1st Qualifying Run .

Rules for timed practice runs:

a) drivers can do a single run, with no more than four (4)
laps;

b) it is possible to do more than one run, without changing
the number of laps per driver, if this is mentioned in the
event regulations or announced on the day of the event
with a decision from the steward.

¢) In the 1% Round, drivers are ranked according to the
order of applications. Starting from the 2" Round, drivers
are ranked in the reverse order of the Championship
standings, starting with the lowest place. If the drivers
have not taken part in the current season, they are ranked
the lowest.

58.2.

Piedali$anas nav obligata, bet tiek rekomend@ts veikt
vismaz divus aplus, jo tiek veikta laika kontrole.
Dalibnieki, kuri nav startgjusi laika kontroles braucienos
uz 1. kvalifikacijas braucienu tiek sarindoti apgriezta
kopverteéjuma rezultatu seciba sakot ar zemako vietu. Ja
sportisti nav start&jusi I1d§in&ja sezona, vini tiek ierindoti
ka noslédzosie.

Taking part in practice is not mandatory, but it is
recommended for all drivers to do at least two laps, as this
is a way to test the timing transponders. Drivers, which did
not take part in the timed practice, are ranked in the reverse
order of the Championship standings, starting with the
lowest place. If the drivers have not taken part in the
current season, they are ranked the lowest.

58.3.

Treninu braucienos automasinu klases tiek grupétas.
Iznemot, ja grupu apvienoSana ir noteikta posma
nolikuma vai sacensibas laika prognoz&jami slikti
laikapstakli un/vai pastav risks sacensibas aizvadit ar
kavejumiem, galvenais tiesnesis/sacensibu direktors,
saskanojot ar sacensibu komisaru, var apvienot grupas
lidzvertiga atruma automasinas, bet nevar apvienot
vieglas automasinas ar bagija tipa sporta automasinam.

Cars are grouped by class during practice. An exception to
this is cases where joining multiple classes is mentioned in
the event regulations, or if there is cause for concern due
to the weather or other risks which could lead to delays, in
which case the clerk of the course/race director,
coordinating with the steward, can join similarly fast
classes into a single group. However, it is not allowed to
put buggy type vehicles in the same group as production
vehicles.

58.4.

Treninu braucienos braucgji starté atseviski ar starta
tiesnesa noteiktu intervalu.

In practice, drivers start one by one at a set time interval.

58.5.

Tras€ vienlaikus drikst atrasties ne vairak ka 9
automasinas. Izn@mums, ja  sacensibas laika
prognozgjami slikti laikapstakli un/vai pastav risks
sacensibas aizvadit ar kav@umiem, tad galvenais
tiesnesis/sacensibu direktors, saskanojot ar sacensibu
komisaru, var palielinat automasinu skaitu, bet ne vairak
par 12.

No more than 9 cars can be on the track at the same time.
An exception to this is cases where there is cause for
concern due to weather or other risks which could lead to
delays, in which case the clerk of the course/race director,
coordinating with the steward, can increase the number of
cars on track, but to no more than 12 cars.
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58.6.

Izbraucot treninu braucienus, braucgjs uzrada starta
tiesnesim tehniskas komisijas atzimi, lai parliecinatos,
ka attieciga sporta automasina ir veiksmigi izgajusi
pirmsstarta tehnisko parbaudi.

Except for in practice runs, the driver shows the starting
judge their scrutineering note that proves that the particular
race car has passed the pre start scrutineering.

58.7.

Dzokera aplu skaits nav ierobezots.

The number of times drivers take the "Joker" lap during
the practice is not limited.

59.

KVALIFIKACIJAS BRAUCIENI:

QUALIFYING:

59.1.

Katra sacensibu posma visam automasinu klaseém tiek
organizeti tris (3) vai Cetri (4) kvalifikacijas braucieni
Cetru (4) vai vairak aplu garuma (precizs kvalifikacijas
braucienu skaits tiks noteikts posma nolikuma vai
sacensibu diena ar sacensibu komisaru lémumu, kas
publicéts uz oficiala informacijas stenda) un tas dod
iespgju braucgjiem kvalificeties ped&jas iespas vai
finala braucieniem.

Each event has three (3) or four (4) qualifying heats of four
(4) or more laps (a precise number of qualifying heats in a
particular event is listed in the event regulations or with a
stewards decision on the official notice board on the day
of the event), through which the drivers can qualify for the
Last Chance Qualifier or the final.

59.2.

Lai kvalificgtos pedgjas ceribas braucienam, braucgjam
jabit start€juSam sacensibas.
Braucgjam, lai kvalificetos finala braucienam,
kvalifikacijas braucienos ir javeic:

a) Cetri (4) un vairak aplu, ja ir noteikti tris (3)
kvalifikacijas braucieni;

b) sesi (6) un vairak aplu, ja ir noteikti Cetri (4)
kvalifikacijas braucieni.

Sacensibu finala braucienam kvalificgjas labakie 6
kvalifikacijas braucienu dalibnieki un labakie 3
dalibnieki no p&dgjas iespgjas brauciena.

Ja konkrétaja klase posma startgjusi 21 vai vairak
dalibnieku, Pedgjas ceribas braucieni, p&c sacensibu
organizatora un komisaru vieno$anas norisinas, ka
noradits 3.pielikuma un sacensibu finalam kvalificgjas
labakie 3 kvalifikacijas braucienu dalibnieki un labakie
3 dalibnieki no katra pedg&jas iesp&jas brauciena.

For a driver to qualify for the last chance qualifier, the
driver must be a starter (see 48.)

For a driver to qualify for final, the driver must do the
following during the qualifying heats:

a) four (4) or more total laps, if there are three (3)
qualifying heats;

b) six (6) or more total laps, if there are four (4) qualifying
heats.

For the final race the best 6 participants of the qualifying
races and the best 3 participants from the last chance
qualifier.

If 21 or more participants have started in a particular class
in a stage, the Last Chance Qualifier, by agreement
between the competition organizer and the Stewards, will
take place as indicated in Appendix 3 and the best 3
participants from the Qualification Overall results and the
best 3 participants from each Last Chance Qualifier will
qualify for the competition final.

59.3.

Kwvalifikacijas braucieni notiek ar $adiem nosacijumiem:
a) starta izkartojums tiek veidots divas vai trijas linijas
(rekomendgjosi Im intervals starp automasinam) un
grupgjot lidz sesiem (6) braucgjiem viena kvalifikacijas
brauciena grupa (izn€muma gadijuma, kad klasg ir I1dz 9
braucgjiem, braucgus grupé Iidz deviniem (9))
b) Starta izkartojums — 2. pielikuma.
c¢) Cross Car starta izkartojums paradits 2.pielikuma
un grupgjot kopa Iidz deviniem (9) braucgjiem
viena grupa.

Qualifying race take place under the following conditions:
a) the start layout is formed on two or three lines
(preferably 1m interval between cars) and grouping up to
six (6) drivers in one qualifying group (the only exception
case, when there are up to 9 drivers in a class, drivers are
grouped up to nine (9))

b) Start layout - in Annex 2.

¢) Cross Car start layouts are shown in Appendix 3 and
grouped together up to nine (9) drivers in one group.
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59.4.

Kvalifikacijas braucienu starta sarakstu izveides

nosacijumi:

Pirmajam kvalifikacijas braucienam (Q1) starta grupas
un kartibu nosaka atbilstosi laika kontroles brauciena
rezultatiem (skat.2.pielikumu) p&c $ada piemera:

Ja ir viena braucgju grupa, tad 1. kvalifikacijas
braucienam ST viena grupa sakartota pec laika kontroles
rezultatiem, sakot ar atrako.

Ja divas grupas, braucgji tiek daliti pec kopgjiem laika
kontroles brauciena rezultatiem $ada veida:

1.pirmas vietas ieguvejs ienem pirmas grupas 1.
starta poziciju,

2.otras vietas ieguv€js - otras grupas 1. starta
poziciju,

3.treSas vietas ieguvejs - pirmas grupas 2. starta
poziciju,

4.analogiska veida nakamo vietu ieguveji ienem
savas starta pozicijas.

Lidziga veida starta vietas tiek ienemtas arT 3 vai vairak
grupu gadijuma, tas pats attiecas arl uz nakamo
kvalifikaciju  starta karttbam (katras nakamas
kvalifikacijas starta kartibas nosaka pec iepriek$gjas
kvalifikacijas rezultatiem (kopgja laika)).

Conditions for creating start lists for qualifying races:

For the first qualifying race (Q1), the starting groups and
order are determined according to timed practice results
(see Annex 2) according to the following example:

If there is one starting group, then for the Q1 this one group
is arranged according to the timed practice results and
starting with the fastest.

If there are two groups, drivers are sorted according to the
total results of the timed practice results:

1 first position after timed practice - takes the Ist
position in the first group for Q1;

2.second position after timed practice - takes the 1st
position in the second group for Q1;

3.third position after timed practice - takes the 2nd
position in the first group for Q1;

4.similarly for the next positions.

Similarly the drivers are sorted in the case of 3 or more
starting groups, and the same conditions apply for the next
qualifying heats (every following qualifying heat starting
order depends on the previous qualifying heat results (total
time)).

59.5. | Starta saraksta izveidoSana, ja vairaki braucgji nav | Creating a start list in cases where multiple drivers have
start&jusi: not started:

a) laika kontroles brauciena. Pirma kvalifikacijas a) in timed practice. Q1 starting order for non-
brauciena (Q1) starta vietu nestart€juSajiem started drivers is created by the principle shown
braucgjiem nosaka p&c 58.1 punkta principa in point 58.1 and they take the lower places.
un ienem noslédzosas vietas. b) in the first qualifying heat (Q1). The starting

b) pirmaja kvalifikacijas brauciena (Q1). Otra order of the second qualifying heat (Q2) for
kvalifikacijas brauciena (Q2) starta vietu DNS drivers is determined according to the
nestartgjusajiem braucgjiem nosaka pec planned starting order for the first qualifying
planotas izbraukSanas secibas uz pirmo heat (Q1). This condition applies to the third
kvalifikacijas braucienu. Sads nosacijums qualifying race (Q3) if several drivers have not
attiecas uz treso kvalifikacijas braucienu (Q3), started in any previous qualifying race.
ja vairaki braucgji nav start€jusi neviena ¢) in the second (Q2) qualifying race, but have
ieprieksgja kvalifikacijas brauciena. started in the first qualifying race (Q1). The

c) otraja (Q2) kvalifikacijas brauciena, bet ir starting place for the next qualifying heat is
startgjusi pirmaja kvalifikacijas brauciena determined for them by the points obtained in
(Q1). Nakama kvalifikacijas brauciena starta the qualifying races, that is, the driver who has
vietu tiem nosaka péc kvalifikacijas more points obtained in the qualifying races
braucienos ieglitajiem punktiem, tas ir, qualifies higher for the next qualifying race.
braucgjam, kuram ir vairak kvalifikacijas
braucienos iegiito punktu, kvalificgjas augstak
nakamajam kvalifikacijas braucienam.

59.6. | a)Starta grupu izveide vieglo automaSinu klasem ir | a) The establishing of start groups for car classes depends

atkariga no ta, cik braucgju pieteikusies konkréetaja klase
(vai apvienotajas klas€s) un izgajusi administrativo un
tehnisko parbaudi. Tabula aprakstiti visi gadijumi, bet, ja
dalibnieku ir vairak par 24, tad nakamas grupas tiek
veidotas pamatojoties uz $o tabulu.

Dalibnieku R1 R2 R3 R4
skaits

1 1

on the number of drivers who have applied for the
particular class (or combined classes) and passed the
administrative and technical examination. The table
describes all cases, but if there are more than 24
participants, then the next groups are formed based on this
table.

Participants | R1 R2 R3 R4

1 1
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2 2
3 3

4 4

5 5

6 6

7 7

8 8

9 9

10 5 5

11 6 |5

12 6 |6

13 5 5 |3

14 5 5 |4

15 5 5 s

16 6 |s |s

17 6 |6 |5

18 6 |6 |6

19 5 5 s 4
20 5 5 s 5
21 6 |s |s 5
22 6 |6 |5 5
23 6 |6 |6 5
24 6 |6 |6 6

b) starta grupu izveide kroskartu klasém aprakstita tabula
zemak un grupas izkartojums starta laukuma paradits
2.pielikuma. Ja dalibnieku skaits parsniedz 27, tad grupu

izveide notiek pamatojoties uz So tabulu.

Dalibniek | R1 R2 R3
u skaits

27 9 9 9
26 9 9 8
25 9 9 7
24 9 9 6
23 9 8 6
22 9 7 6

2 2
3 3

4 4

5 5

6 6

7 7

8 8

9 9

10 5 5

11 6 5

12 6 6

13 5 5 3

14 5 5 4

15 5 5 5

16 6 5 5

17 6 6 5

18 6 6 6

19 5 5 5 4
20 5 5 5 5
21 6 5 5 5
22 6 6 5 5
23 6 6 6 5
24 6 6 6 6

b) The creation of start groups for crosskart classes is
described in the table below and the layout of the group in
the start area is shown in Annex 2. If the number of
participants exceeds 27, the groups are formed on the basis
of this table.

Participa | Rl R2 R3
nts

27 9 9 9
26 9 9 8
25 9 9 7
24 9 9 6
23 9 8 6
22 9 7 6
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21 9 6 6
20 8 6 6
19 7 6 6
18 9 9

17 9 8

16 9 7

15 9 6

14 8 6

13 7 6

12 6 6

11 6 5

10 5 5

9 9

8 8

7 7

6 6

5 5

4 4

3 3

2 2

1 1

21 9 6 6
20 8 6 6
19 7 6 6
18 9 9

17 9 8

16 9 7

15 9 6

14 8 6

13 7 6

12 6 6

11 6 5

10 5 5

9 9

8 8

7 7

6 6

5 5

4 4

3 3

2 2

1 1

59.7. | Kuvalifikacijas braucienos tiek uznemts braucgja kopgjais | All qualifying heats are timed. Driver who sets the fastest
distances laiks. Kvalifikacijas brauciena atrakajam | time gets 50 points, second place gets 45 points, third gets
braucgjam katra automasinu klasé tiek pieskirti 50 | 42 points, fourth gets 40 points, fifth gets 39 points, sixth
kvalifikacijas brauciena punkti, otrajam — 45 punkti, | gets 38 points, etc. The points earned in each qualifying
treSajam — 42 punkti, ceturtajam — 40 punkti, piektajam | heat are added up to get the intermediate classification. If
— 39 punkti, sestajam — 38 punkti, utt. Kvalifikacijas | several Drivers in the same class and same Qualifying heat
braucienu punkti tieck summéti. Ja vairaki braucgji vienas | have the same finishing time, then these Drivers get the
klases un vienas kvalifikacijas ietvaros uzrada vienadu | same number of points for the place won. In the starting
brauciena rezultatu, tad Sie braucgji ieglist vienadu | grid of the next qualifying heat, the driver who had a lower
punktu skaitu par izcinito vietu. Nakamas kvalifikacijas | position in the previous qualifying heat gets the higher
starta sarakstos augstaku vietu iegiist tas braucgjs, kuram | place.
bija zemaka pozicija ieprieksga kvalifikacijas
brauciena.

59.8. | Jabraucgjs kvalifikacijas brauciena: If a driver:

a) ir sasniedzis finiSu ar savas automaSinas motora
speku, bet nav veicis braucienam noteikto aplu skaitu;
b) ir startjis, bet nav sasniedzis finiSu ar savas
automasias motora speku;

¢) nav startgjis atkartota starta,

tad braucgjs tiek klasificeéts ka nefini§jis brauciena
(DNF) un tiek pieskirti kvalifikacijas brauciena punkti,
kas ir vienadi ar punktu skaitu, kur§ tiktu pieskirts
lenakajam braucgjam, atskaitot vienu punktu, pienemot,
ka visi braucgji ir finiSgjusi.

a) reaches the finish line under the car's engine power but
has not done the necessary number of laps;

b) has started but has not reached the finish under the car's
engine power;

¢) has not started a repeated heat,

They are classified as not having finished (DNF) and get
one less point than the last finisher would receive, if all
drivers qualified for the heat had finished.
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59.9.

Braucgjiem, kuri nestarteé (DNS) vai ir diskvalificéti no
brauciena (DSQ), netiek pieskirti attieciga kvalifikacijas
brauciena punkti.

Drivers who do not start (DNS) or are disqualified from
the heat (DSQ) do not receive any points in that particular
heat.

59.10 | Ja pec kvalifikacijas braucieniem braucgjiem ir vienads | If the drivers have the same number of points after the
punktu skaits, augstaku poziciju iegtist braucgjs, kurs ir | qualifying races, the driver with more points in the last
ieguvis vairak punktu noslédzoSaja kvalifikacijas | qualifying race wins the higher position. If both drivers
brauciena. Ja taja nav start€jusi vai finiS€jusi, tad | have not started or not finished the last qualifying heat, the
augstaku poziciju ieglist braucgjs, kurs ir ieguvis vairak | higher position is given to the driver who has scored more
punktu priekSpedgja kvalifikacijas brauciena, utt. points in the penultimate qualifying race, etc.

59.11 | Pec veiktajiem kvalifikacijas braucieniem katras | After the qualifying heats, the top 20 drivers who are
automas$inu klases 20 labakajiem braucgjiem, kuri | Starters of each class (those having earned the most
start&jusi sacensibas un ieguvusi augstako kvalifikacijas | cumulative points) are given Championship points:
braucienu summéto punktu skaitu, tiek pieskirti $adi | - 1st place - 20 points;

Cempionata izcinas kopveért&juma punkti: - 2nd place - 19 points;

- par 1. vietu — 20 punkti; - 3rd place - 18 points;

- par 2. vietu —19 punkti; - 4th place - 17 points;

- par 3. vietu —18 punkti; - and so on until 20th place - 1 point.
- par 4. vietu —17 punkti;

- un ta talak Iidz 20. vietai, kur$ sanem 1 punktu.

60. PEDEJAS IESPEJAS BRAUCIENS: LAST CHANCE QUALIFIER:

60.1. | Pedgjas iespgjas brauciena piedalas katras automasinu | Drivers who take 7th-15th position according to qualifying
klases 7.-15. vieta pec kvalifikacijas rezultatu | results in each class compete in In the Last Chance
kopverteéjuma. Qualifier.

Viens pedgjas iespgjas brauciens cetru (4) aplu garuma | One Last Chance Qualifier race of four (4) laps is held for
tiek rikots katrai automasinu klasei. each car class.

Ja konkrétaja klase posma startgjusi 21 vai vairak | If 21 or more participants have started in a particular class
dalibnieku, P&dgjas ceribas braucieni, pec organizatora | in a stage, the Last Chance Qualifier races, by agreement
un komisaru vienoSanas norisinas, ka noradits | between the Organizer and the Stewards, will take place as
3.pielikuma. indicated in Appendix 3.

60.2. | Pedejas 1iespgjas brauciens notiek, ja tam ir | Last Chance Qualifier takes place if at least four (4) drivers
kvalificgjusies un gatavi startet vismaz Cetri (4) braucgji. | have qualified for them and are ready to start the race. If
Ja daltbnieki ir kvalificgjusies, bet no talakam | the participants have qualified but want to withdraw from
sacensibam vélas izstaties, ir nodevusi transponderu un | further competitions, have handed over the transponder
aizpildijusi veidlapu, ko nodod dalibnieku tiesnesim, un | and filled in the form, which is handed over to the driver’s
kopgjais skaits tada situacija ir mazaks par 4, tad pedgjas | liaison officer, and the total number in this situation is less
iespgjas brauciens nenotiek, ja lidz pedgjas iesp€jas | than 4, then the Last Chance Qualifier do not take place if
braucienam ir palikuSas ne mazak ka 30 miniites. Ja | there are at least 30 minutes left before it. If there is no last
nenotick pedejas iesp&jas brauciens, tad atlikuSie | chance qualifier, the remaining participants, who were
dalibnieki, kuri bija kvalificgjuSies un gatavi startet, | qualified and ready to start, will take the final places in the
ienem attiecigi noslédzosas vietas finala brauciena. final race.

60.3. | Pedgjas iespEjas brauciena starta izkartojums tiek | The start layout of the Last Chance Qualifier is formed in
veidots divas vai trijas Iinijas (rekomend&osi 1m | two or three lines (preferably 1m interval between cars)
intervals starp automasinam) un grupgjot [idz deviniem | and grouping up to nine (9) riders, but not less than four
(9) braucgjiem, bet ne mazak par Cetriem (4). (4). Start layout - see Appendix 2.

Starta izkartojums — 2. pielikuma.

60.4. | Jauz pedejas iesp&jas braucienu braucgjs nevar ierasties | If the driver cannot come to the start area under the
starta laukuma ar savas automasinas motora speku, t.sk. | engine's power (DNF) for the Last chance Qualifier, incl.
2 minites laika p&c tiesneSa uzaicinajuma, ja braucgjs ir | Within 2 minutes after the judge's invitation the driver
ieradies pirmsstarta zona, tad vietu pedEjas iespEjas | arrives at the pre-start area, then in the Last chance
brauciena iegiist kvalifikacijas braucienu 16 vietas | Qualifier, the 16th place winner of the qualifying race can
ieguvejs, attiecigi seko 17 vietas ieguvejs, 18 vietas | participate, if they do not arrive, respectively thel7th place
ieguvejs utt. Jebkurs $ads aizvietotajs ienems ped&jo(as) | winner, 18th place winner, etc. Any such substitute will
vietu(as) pedejas iespgjas brauciena, kamer prieksa | take the last place (s) in the Last chance Qualifier, while
esoSie sagrup@sies lidz starta vietai, kuru atstdja | the existing ones will be grouped to the starting place left
nestartgjusais. Atkartota starta gadijuma starta vieta(s) | by the non-starter. In the event of a restart, the starting
paliek briva(s). place (s) remains free.

60.5. | Ja nav sasniegts p&dgjas iesp&jas brauciena fini§s ar | If a car is unable to reach the finish under the engine's

savas automasinas motora speku (DNF), tad:

a) viena nefini$€jusa braucgja gadijuma, braucgjs iegiist
nakamo vietu aiz fini§&jusajiem braucgjiem;

b) vairaku nefini$&jusu braucgju gadijuma, augstaku
vietu iegiist braucgjs, kur§ veicis vairak aplus;

power (DNF):

a) in case of a single non-finisher, the driver is placed after
all finishers;

b) in case of multiple non-finishers, the higher position is
given to those who have completed more laps;
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c¢) vairaku nefini§&jusu braucgju gadijuma, ja braucgji
partrauc braucienu viena apla laika, tie tiek klasificeti
atbilstosi tai vietai, kuru tie ieguva p&dgjo reizi skérsojot
finiSa liniju vai atbilstosi to pozicijai starta laukuma, ja
tie izstajusas pirma apla laika;

¢) if multiple non-finishers retire on the same lap, they are
classified in the order they crossed the finish line the last
time, or in the order they were on the starting grid, if they
retire on the first lap;

60.6.

Ja pedgjas iespgjas brauciens apturéts ar sarkano karogu
un braucgji, kuri piedalijas pirmaja starta, nepiedalas
atkartotaja brauciena, tiek klasificéti ka nefiniSgjusi
(DNF) un ierindoti pirms braucgjiem, kuri nav startgjusi
aptur€taja brauciena (DNS).

If the Last chance Qualifier is stopped with a red flag and
some drivers who took part in the first start are unable to
take part in the repeated heat, they are classified as non-
finishers (DNF) and placed ahead of those who did not
start (DNS) the stopped heat.

60.7.

P&dgjas iespejas brauciend netiek pieskirti Cempionata
izcTnas kopvert&juma punkti.

Pedejas iespgjas brauciena 1.-3. vieta kvalificgjas
sacensibu finala braucienam, un taja ienem attiecigi 7.-
9. starta vietu.

No points in the Championship competition will be
awarded for the Last Chance Qualifier.
Drivers who finished 1st-3rd. place in the Last Chance
qualifier qualifies for the final race of the competition and
occupies the 7th-9th place respectively.

61.

FINALA BRAUCIENI:

FINAL:

61.1.

Viens finala brauciens seSu (6) aplu garuma tiek rikots
katrai automa$inu klasei, kura piedalas ne vairak par
deviniem (9) braucgjiem, sadalot pa trijiem trijas starta
rindas (starta izkartojums — 2. pielikuma).

One final heat with six (6) laps is organized for each class
where each heat has no more than nine (9) drivers, put into
three rows of three (3) cars (starting grid layout - Appendix
2).

61.2.

Finala piedalas katras automasinu klases kvalifikacijas
braucienu kopveértgjuma pirmo seSu vietu ieguvéji un
pEdgjas iespgjas brauciena pirmo tris vietu ieguveji.

Drivers who take the first six places in the overall
qualifying race for each car class and the winners of the
first three places in the Last Chance Qualifier will take part
in the final.

61.3.

Finala brauciena starta izkartojums tiek veidots pec
2.pielikuma.

Kwvalifikacijas braucienu kopvert§juma pirmos seSu
vietu ieguveji ienem attiecigi 1.-6. starta vietu un pedgjas
iesp&jas brauciena pirmo tiTs vietu ieguvéji attiecigi 7.-
9. starta vietu.

The starting layout of the final race is formed as shown in
Appendix 2.

The winners of the first six places after qualifying heats
will take the 1st-6th place respectively. The winners of the
first three places in the last chance qualifier are the 7th-9th
place respectively.

61.4.

Finala braucieni notiek, ja vismaz divi braucgji ar savas
automasinas motora speku ir ieradusSies starta laukuma
un ir startjusi brauciena. Ja finala brauciena laika lidz
planoto aplu beigam ir palicis viens braucgjs un pargjie
ir izstajusies (Nolikuma 45.2. punkts), tad finala
brauciens ir partraucams ar finiSa karogu pirms planoto
aplu beigam.

Final takes place if at least two drivers get to the starting
grid under the power of their car's engine and can start the
heat. If, during the final, just one running car remains on
track and all others have retired (article 45.2), the final can
be concluded with the finish flag before the planned
number of laps.

61.5.

Ja uz finalu braucgjs nevar ierasties starta laukuma ar
savas automasinas motora speku (t.sk. 2 minttes laika
péc tiesneSa uzaicinajuma, ja braucgjs ir ieradies
pirmsstarta zona), tad vietu finala iegiist pedgjas iesp&jas
brauciena ceturtas (4) vietas ieguvejs, ja ieradusies nav
divi braucgji, vietu finala iegtst ar1 pedgjas iespgjas
brauciena piektas (5) vietas ieguvéjs, analogiski
procediira notiek, ja ierasties nevar vairak braucgju.
Braucgji ienem pedgjas vietas. Atkartota starta gadijuma
starta vieta(s) paliek briva(s).

In case a driver is unable to start a final (DNS — unable to
reach the prestart area under the car’s own power),
including cases where the driver has arrived to the pre-start
area but is not able to get to the starting grid within 2
minutes of the judge's request, he/she does not receive any
points for the final and the place in the final is given to the
driver who finished fourth in the Last chance qualifier, if
two drivers have not arrived, the 5th place of Last Chance
Qualifier also is allowed to start in the Final and so on. If
the final is repeated, but a driver who started the first time
is unable to take the start for the rerun, he/she receives a
DNF and the according points. In case of a repeated start,
the spot of the non-starting driver remains empty.

61.6.

Ja nav sasniegts finala finiSs ar savas automasinas
motora speku (DNF), tad:

a) viena nefinis$€jusa braucgja gadijuma, braucgjs iegiist
nakamo vietu aiz fini§&jusajiem braucgjiem;

b) vairaku nefinis&juSu braucgu gadijuma, augstaku
vietu iegist braucgjs, kur§ veicis vairak aplus;

c¢) vairaku nefini§&jusu braucgju gadijuma, ja braucgji
partrauc braucienu viena apla laika, tie tiek klasificeti
atbilstosi tai vietai, kuru tie ieguva p&dgjo reizi skérsojot

If a car is unable to reach the finish under the engine's
power (DNF):

a) in case of a single non-finisher, the driver is placed after
all finishers;

b) in case of multiple non-finishers, the higher position is
given to those who have completed more laps;

¢) if multiple non-finishers retire on the same lap, they are
classified in the order they crossed the finish line the last

25

LATVIAN - LITHUANIAN RALLYCROSS CHAMPIONSHIP 2026




finiSa liniju vai atbilstosi to pozicijai starta laukuma, ja
tie izstajusies pirma apla laika;
d) tiek pieskirti Cempionata izcinas kopvertgjuma punkti
individualaja braucgju ieskaite.

time, or in the order they were on the starting grid, if they
retire on the first lap;
d) they receive points in the Championship standings.

ir, norobeZzo teritoriju, nodrosina drosibas prasibas pret
aizdegSanos (tai skaitd ugunsdz@Samie aparati) un
nodroSina uzraudzibu, iznemot, ja tehniskas komisijas
tiesnesi pasi veic uzraudzibas funkciju.

61.7. | Ja finala brauciens apturts ar sarkano karogu un | Ifthe final is stopped with a red flag and some drivers who
braucgji, kuri piedalfjas pirmaja starta, nepiedalas | took part in the first start are unable to take part in the
atkartotaja brauciena, tad tie tiek klasificeéti ka | repeated heat, they are classified as non-finishers (DNF)
nefinisgjusi (DNF), tiem tiek pieskirti atbilstoSie finala | and placed ahead of those who did not start (DNS) the
Cempionata izcinas kopvértéjuma punkti - tie tiek | stopped heat, and receive points in the Championship
ierindoti pirms braucgjiem, kuri nav start€jusi apturétaja | standings.
brauciena (DNS).

61.8. | Pec finala, atbilstoSi iegtitai vietai, katra automa$inu | After the final, based on the finishing positions, drivers in
klasé tiek pieskirti 8adi Cempiondta izcinas | each class receive points in the Championship standings
kopvertéjuma punkti - 1st place -15 points;

- par l.vietu — 15 punkti; - 2nd place -12 points;
- par 2.vietu — 12 punkti; - 3rd place - 10 points;
- par 3.vietu — 10 punkti; - 4th place - 8 points;
- par 4.vietu — 8 punkti; - 5th place - 7 points;
- par 5.vietu — 7 punkti; - 6th place - 6 points;
- par 6.vietu — 6 punkti; - 7th place - 5 points;
- par 7.vietu — 5 punkti; - 8th place - 4 points;
- par 8.vietu — 4 punkti; - 9th place - 3 points.
- par 9.vietu — 3 punkti.

61.9. | Nolikuma 61.8 punkta mingtie Cempionata izcinas | Championship points mentioned in Article 61.8 are not
kopvertejuma punkti netiek pieskirti braucgjiem, kuri: given to drivers who:
a) nav start&jusi finala (DNS); | a) have  not started  the final (DNS);
b) diskvalificeti no finala (DSQ) ar galvena | b) have been disqualified (DSQ) from the final with a
tiesneSa/sacensibu direktora vai sacensibu komisara | decision from the steward or clerk of the course/Race
lemumu. Director.

61.10 | Finala wuzvarétajs ir sacensibu posma uzvarétdjs | Winner of the final is the event winner in that particular
attiecigaja automasinas klasé. Oficialos rezultatos: | class. In the official results:

a) finala pirmas (1) lidz devitai (9) vietai tiek klasificgti | a) places one (1) through nine (9) are determined based on

atbilstosi finala rezultatiem; | the results of the final;

b) atlikusSie braucgji tiek klasificeti pec sacensibu posma | b) the remaining drivers are classified based on the total

iegiitajiem Cempionata izcInas kopvertgjuma punktiem. | number of Championship points they have earned in the
event.

X SLEGTAIS PARKS (“PARC FERME”): PARC FERME:

63. Slegta parka atrasanas vieta tiek noteikta trases shema. | Location of Parc Ferme is shown in the track layout.

64. Visas automasinas, kuras piedalijusas finala brauciena | All cars that have taken part in the final and have crossed
un Sk&rsojusas finiSa Itniju ar savas automasinas motora | the finish line under the car's engine power:
speku: a) starting from the finish line, they are under Parc Ferme
a) sakot no finisa Iinijas atrodas zem slégta parka (“Parc | rules (article 37.4);

Ferme”’) nosacijumiem (Nolikuma 37.4. punkts); b) drivers have to put the cars in the Parc Ferme after the
b) braucgjiem péc finiSa tas janovieto slégtaja parka. | finish.

Iznemot gadijumus, kad p&c finala braucieniem tiek | Exception to this rule is cases where the preliminary
organiz8ta provizoriska apbalvosana, kas iepriek§ | awards ceremony is organized after the final, with it being
noteikta Posma nolikuma. Sada gadijuma rikotdjam ir | mentioned in the event regulations. In this case, the
janodro$ina norobeZota vieta un automasinu uzraudziba. | organizer must provide a fenced off area and have
P&c provizoriska apbalvoSanas braucgji tas novieto | someone watching the cars. After the preliminary awards
slégtaja parka. ceremony, the drivers place their cars in Parc Ferme.

65. Braucgjiem, kuriem ir paradits melnais karogs, | Drivers who have been shown a black flag must return to
jaatgriezas dalibnieku parka. the service park.

66. Rikotajs nodrosina slégta parka nosacijuma izpildi, tas | The organizer provides the Parc Ferme territory, i.e. fences

off an area, provides equipment to suppress any fires
(including fire extinguishers) and provides surveillance,
except for cases where the scrutineers themselves provide
the surveillance function.
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67.

Slegtaja parka ir aizliegts veikt automasinas remontu,
detalu demontazu, uzstadiSanu un degvielas uzpildiSanu.

In Parc Ferme, it is forbidden to do any repairs to the car,
remove or install any parts and/or add fuel.

68. Slegtaja parka atlauts atrasties sacensibu komisaram(- | People allowed inside Parc Ferme - steward(-s), clerk of
iem), galvenajam tiesnesim/sacensibu direktoram un ta | the course/race director and his assistant(-s), competitors'
asistentam(-iem), dalibnieku tiesnesim(-Siem), tehniskas | liaison officer(-s), scrutineers and their invited personnel
komisijas tiesneSiem un to pieaicinatam personam, kuras | who are necessary for post-finish scrutineering.
saistitas ar konkr€tas automasinas péc finiSa tehniskas
parbaudes veikSanu.

69. Automasinas slégtaja parka tiek turStas vismaz 30 | Cars remain in Parc Ferme for at least 30 minutes after
miniites péc pagaidu rezultatu public€Sanas un Iidz | publication of the preliminary results, and can leave after
sacensibu komisara atlaujas sanemsanai. receiving a permission from the steward.

XI. SODI PENALTIES

70. Viena brauciena ietvaros vairaku un vienadu sodu | Incase of applying multiple equal penalties in a single race
piem@roSanas  situacija, lai noteiktu attieciga | (ex. an equal positional penalty), in order to determine the
kvalifikacijas, ped&jas iespgjas brauciena un finala | final result of the particular qualifying or final, the
braucienu rezultatu, sodu piemeroSana tiek veikta | penalties are applied in chronological order.
atbilsto$i notikumu hronologijai.

71. Sis sodu pieméru saraksts nav pilnigs. Sacensibu | The following list of examples is not exhaustive. Event
komisaram(-iem) ir vispargja vara attieciba wuz | officials have overall authority concerning the penalties
piem@rotajiem sodiem un tos var pieSkirt atbilstoSi | imposed:

Kodeksa un Nolikuma noteiktajam pilnvaram:
Parkapums / Infringement Lémumu pienem / Sods / Penalty
Decision maker

71.1. PiedaliSanas ar automasinu, kas neatbilst Sacensibu komisars Aizliegts startet sacensibas.

noteikumiem. Steward Start is refused.

Competing in a car that does not meet the

technical regulations.

71.2. Nederiga braucgja licence. Sacensibu komisars Aizliegts startt sacensibas, iznemot, ja

Invalid driver's license. Steward braucgjam ir objektivi apstakli un to
apstiprina vina licences izdeveju ASN.
Start is refused, except for cases where the
driver has objective reasons and it is
confirmed by their ASN.

71.3. Pieteikumam nav ASN atlaujas (ja Sacensibu komisars Aizliegts start@ts acensibas, iznemot, ja

pieme@rojams). Steward braucgjam ir objektivi apstakli un to

Entry does not have ASN approval (if apstiprina vina licences izdeveju ASN.

necessary).
Start is refused, except for cases where the
driver has objective reasons and it is
confirmed by their ASN.

71.4. Nesamaksata dalibas maksa. Sacensibu komisars Aizliegts startet sacensibas.

Entry fee has not been paid. Steward Start is refused.
71.5. Automasinas un braucgja droSibas Sacensibu komisars Lidz pat aizliegumam start&t.
ekip&uma neatbilstiba drosibas prasibam. | Steward Up to refusing the start.
Vehicle and driver safety equipment does
not meet the regulations.
71.6. Novélota ierasanas uz Sacensibu komisars 100 EUR / ja ilgak par vienu stundu-

tehnisko/administrativo parbaudi. Steward aizliegts startet sacensibas.
Late to technical scrutineering/ 100 EUR / if more than an hour, the start is
administrative checking. refused.
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71.7.

Novelota ierasanas starta laukuma vai
starta kavesSana.

Late arrival to the starting grid or
delaying the start.

Galvenais tiesnesis/
Sacensibu direktors

Clerk of the course/
Race Director

Aizliegts startet brauciena (DNS)
(Nolikuma 60.4. punkts) /

Aizstats ar citu braucgju finala (Nolikuma
61.5. punkts).

Start in heat is refused (DNS), article 60.4 /
Replaced with another driver in the final,
articles 61.5

71.8. NezinoSana par nestartgSanu Sacensibu komisars Bridinajums / atkartoti: 30 EUR.
brauciena(os). Steward Warning / second offense: 30 EUR.
Not informing about not taking part in a
heat.
71.9. Paragrs starts: Galvenais tiesnesis/
False start: Sacensibu direktors
Clerk of the course/
Race Director
a) Kvalifikacijas brauciena (Nolikuma 30 sekunzu sods pie brauciena laika.
56.3. punkts) 30 seconds added to the heat time.
a) Qualifying heat (article 56.3.)
b)Pedgjas iespgjas un finala brauciena
(Nolikuma 56.4. punkts):
b) Last chance qualifier and final (article
56.4.):
- pirmo reizi Dzokera apli izbrauc divas raizes.
- first time "Joker" lap must be done twice.
- otra reize Jebkurs nakamais, diskvalificéts no
- second time brauciena (DSQ).
Any following false start - disqualification
from the heat (DSQ)
71.10. | NepiederoSas personas atraSanas starta Sacensibu komisars 50 EUR lidz diskvalific€$anai no brauciena
laukuma un starta vietas apstrade par labu | Steward (DSQ).
braucgjam. 50 EUR to disqualification from the heat
Unauthorized person on the starting grid (DSQ).
and starting position treatment to aid the
driver.
71.11. | Neatbilstiba tehniskajiem noteikumiem Sacensibu komisars Lidz diskvalificgSanai no brauciena (DSQ).
sacensibu laika (neatbilstosa degviela/ Steward
riepas/ svars, u.c.).
Non-compliance with technical Up to disqualification from the heat (DSQ).
regulations during the competition (non-
appropriate fuel/ tires/ weight, etc.).
Jebkura neatbilstiba tehniskajiem Lidz diskvalificgSanai no posma (DSQ).
noteikumiem p&cfinisa parbauzu laika.
Any non-compliance with technical Up to disqualification from the round
regulations during Post-Final inspections. (DSQ).
71.12. | Atruma neievero$ana/ agresiva brauk$ana | Sacensibu komisars 100 EUR
dalibnieku parka vai pirmsstarta zona. Steward 100 EUR
Speeding in the service park or pre-start
area.
71.13. | Karoga signalu noradijumu neievérosana. | Galvenaistiesnesis/ Lidz diskvalific€$anai no brauciena (DSQ).
Not following the flag signals. Sacenstbt-direktors Up to disqualification from the heat (DSQ).
el s e
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a) ApdziSana dzelteno karogu zona (taja
skaita apdziSanas uzsakSana un
pabeigSana), ka rezultata iegiita labaka
pozicija, ir aizliegta, iznemot gadijumu,
kad tiek apdzits vismaz pa apli atpaliekoss
sportists, kur§ brauc butiski 1&énak un
arpus idealas brauksanas trajektorijas.

a) Overtaking under yellow flag(s)
(including starting and finishing
overtaking) and, as a result gaining a
better position, is prohibited, except in
cases where an driver who is at least a lap
behind and is driving slower and outside
the ideal driving trajectory is overtaken.

S i

hesleedt e e
e dpesker
Sacensibu komisars
Steward

. . oo .
bSOy

; . Fed £
BSQ):
Lidz diskvalificEsanai no brauciena (DSQ).
Up to disqualification from the heat (DSQ).

b) Skérsla aizker$ana / sadursme ar $kersli
dzelteno karogu zona.
b) Scraping/ collision with an obstacle

under yellow flag(s).
Sacensibu komisars Mmoot b o ol e
Steward Elaelo s
cfanse: q . Fod £
the heat{DSOQ)-
Lidz diskvalificESanai no brauciena (DSQ).
Up to disqualification from the heat (DSQ).
Siearsti : .. . . . fea .
s i
o flisi .
Hag(s)

d) Sadursme/kontakts ar citu braucosu
sportistu dzelteno karogu zona.

d) Collision/contact with another car
under yellow flag(s).

Sacensibu komisars
Steward

Lidz diskvalificEsanai no brauciena (DSQ).
Up to disqualification from the heat (DSQ).

71.14.

ApdziSana, automasinas vadiba un trases
limiti:
Overtaking, controlling the car, and track
limits:

a) Bloké&sana:

- Automasina viena pati trasé var
izmantot visu trases platumu, tomer,
tiklidz to noker automasina, kas to
gatavojas apsteigt pa apli, vaditajam jalauj
atrakam braucgjam apdzit pie pirmas
iesp&jamas iespgjas.

a) Blocking:

- Any car can use the whole width of the
track when not surrounded by other cars,
but once it is catched by a car that is a lap
ahead, the driver must let the faster driver
overtake as soon as possible.

Galvenais tiesnesis/
Sacensibu direktors

Clerk of the course/
Race Director

Treninu braucienos: (min.) bridinajuma
(balts ar melnu) karogs. (max.) sekunzu
laika sods pie brauciena laika.

Kwvalifikacijas, pedgjas iesp&jas un finala
braucienos: sekunzu sods Iidz
diskvalifikacijai no brauciena (DSQ),
atbilstosi situacijai.

In practice: at least a warning (white and
black) flag. Maximum penalty- seconds
added to practice time.

In qualifying, Last Chance Qualifier and
finals: seconds added to the time up to
disqualification from the heat (DSQ),
depending on the situation.

b) Trajektoriju neieverosana, izspiesana
un stumsana:

Galvenais tiesnesis/

Pirmais zinojums: (min.) bridinajuma (balts
ar melnu) karogs.
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- ApdziSanu, atkariba no apstakliem, var
veikt gan labaja, gan kreisaja puse.
Autovaditajs bez pamatota iemesla
nedrikst apzinati izbraukt no trases un
vairak neka vienas virziena mainas
pozicijas aizstaveSanai nav atlautas.

- Ikvienam autovaditajam, kur§ dodas
atpakal uz saciksu liniju, ieprieks
aizstavejis savu poziciju arpus linijas,
vajadzgtu atstat vismaz vienu automasinas
platumu starp savu automasinu un trases
malu, tuvojoties Itkumam.

- Tomér ir stingri aizliegti tadi manevri,
kas var traucét citiem vaditajiem,
piem@ram, apzinata automasinas
izspieSana aiz trases malas, cita braucgja
sagrieSana vai citas neparastas virziena
mainas.

- Stumsana vai cita saskare, kas rada
ilgstoSas prieksrocibas, ir stingri aizliegta.
b) Racing lines, not leaving room and
bumping other cars:

- Overtaking, depending on the
circumstances, can be done on either the
right or the left side. A driver cannot
leave the track without a reason and
cannot change their line more than once
when defending their position.

- Any driver who returns to the racing line
after defending their position outside of it,
should leave at least one car width of
space between their car and the track
border when approaching the corner.

- It is strictly forbidden to perform
maneuvers that can disturb other drivers,
such as forcing them off track, spinning
out other drivers or other unusual changes
of direction.

- Bumping or other contact that leads to a
significant advantage is strictly forbidden.

Sacensibu direktors

Clerk of the course/
Race Director

Nakamais zinojums: (min.) sekunzu laika
sods pie brauciena laika.

Nakamais zinojums: melnais karogs /
diskvalificgts no brauciena (DSQ)

Tas neliedz galvenajam
tiesnesim/sacensibu direktoram vaininiekam
uzlikt atskirigu sodu, ja tiek iegiitas kadas
prieksrocibas / vai galvenais
tiesnesis/sacensibu direktors zino sacensibu
komisaram, atSkirTgu sodu piemerosanai.

First offense: at least a warning (white and
black) flag.

Second offense: at least seconds added to
heat time.

Third offense: Black flag / disqualified from
the heat (DSQ).

This does not prevent the clerk of the
course/Race Director from applying a
different penalty, if any benefit is gained, or
the clerk of the course/Race Director can
inform the steward who can decide on a
different penalty.

¢) Izbrauksana un atgrieSanas trase:

- Autovaditajiem trase ir jaizmanto
vienmér. Ja kada iemesla d&] automaSina
izbrauc no trases, vaditajs var atgriezties
tras€. Toméer to var izdart tikai tad, ja to
darft ir drosi un bez priekSrocibam.

- Lai izvairitos no Saubam, trases malas
var definét ar baltam lnijam, riepu
kaudzem, markieru stabiem vai citam
iericém, kuras nosaka galvenais
tiesnesis/sacensibu direktors, saskanojot
ar sacensibu komisaru. Autovaditajs ir
pametis trasi, ja neviena automasinas dala
nepaliek saskar€ ar to (piem., $kérsojis
Itniju, kas norada trases malu vai aizskar
trases markieri).
¢) Leaving and returning to the track:

- Drivers must always be on the track. If,
for some reason, the car leaves the track
surface, the driver can return on the track,
but can only do so once it is safe and if
they have not gained anything from going
off the track.

- In order to avoid doubt, the track limits
can be defined with white lines, stacks of
tires, markers or other devices that are
determined by the clerk of the course/race
director in coordination with the steward.
The driver is deemed to have left the track

Galvenais tiesnesis/
Sacensibu direktors

Clerk of the course/
Race Director

Pirmais zinojums: (min.) +5 sek. laika sods
pie brauciena laika.

Nakamais zinojums: melnais karogs /
diskvalificets no brauciena (DSQ)

Tas neliedz galvenajam tiesnesim /
sacensibu direktoram uzlikt atSkirigu sodu,
ja tiek iegiitas kadas prieksrocibas / vai
galvenais tiesnesis / sacensibu direktors
zino sacensibu komisaram, atskirigu sodu
pieme@rosanai.

First offense: at least +5 sec added to heat
time.

Second offense: Black flag / disqualified
from the heat (DSQ).

This does not prevent the clerk of the
course/Race Director from applying a
different penalty, if any benefit is gained, or
the clerk of the course / Race Director can
inform the steward who can decide on a
different penalty.
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if no part of the car is touching it (i.e. has
completely crossed the line denoting the
track limits or hits a track marker).

d) Nopietnu kliidu vai kontroles trikumu
atkarto$anas par automasinu, pieméram,
atkartota izbrauks$ana no trases,
sagrieSanas vai novélotas bremzg$ana vai
apdziSanas manevrs, ka rezultata izraisita
sadursme.

d) Repeat of serious mistakes or lack of
control over the car, for example repeated
driving oft-track, spinning out, braking
too late or an overtaking attempt that
results in an accident.

Galvenais tiesnesis/
Sacensibu direktors

Clerk of the course/
Race Director

Pirmais zinojums: (min.) sekunzu laika sods
pie brauciena laika.

Nakamais zinojums: melnais karogs /
diskvalificgéts no brauciena (DSQ)

Tas neliedz galvenajam tiesnesim/
sacensibu direktoram uzlikt atSkirigu sodu,
ja tiek iegiitas kadas prieksrocibas / vai
galvenais tiesnesis/sacensibu direktors zinos
sacensibu komisaram, atskirigu sodu
pieme@rosanai.

First offense: seconds added to heat time.

Second offense: Black flag / disqualified
from the heat (DSQ).

This does not prevent the clerk of the
course/Race Director from applying a
different penalty, if any benefit is gained, or
the clerk of the course/Race Director can
inform the steward who can decide on a
different penalty.

e) Jebkura laika nav atlauts vadit nevienu
automasinu brauciena laika nevajadzigi
1énam, nepareizi vai tada veida, kas tiek
uzskatits par potenciali bistamu citiem
braucgjiem.

e) At any point, it is forbidden to drive the
racing car unnecessarily slowly,
incorrectly or in a way that is potentially
dangerous to other drivers.

Galvenais tiesnesis/
Sacensibu direktors

Clerk of the course/
Race Director

Bridinajums Iidz diskvalificéts no brauciena
(DSQ), ja atkartoti nopietni apdraudgjis
citus braucgjus.

Tas neliedz galvenajam tiesnesim/
sacensibu direktoram uzlikt atSkirigu sodu /
vai galvenais tiesnesis/sacensibu direktors
zinos sacensibu komisaram, atskirigu sodu
piemg@rosanai.

From warning to disqualification from the
heat (DSQ) if the other drivers have been
endangered.

This does not prevent the clerk of the
course/ Race Director from imposing a
different penalty / reporting situation to the
Stewards for the application of different
penalties.

f) Ja vien tas nav atlauts posma nolikuma
ar noradém uz konkretam vietam, ritenu
spol€sana pirms brauciena sakuma ir
atlauta tikai pirmsstarta zona noradita
vieta.

f) Unless it is allowed in the event
regulations with special market areas,
doing a burnout before the start of the
heat is allowed only in the marked zone in
the pre-start area.

Galvenais tiesnesis/
Sacensibu direktors

Clerk of the course/
Race Director

Bridinajums I1dz diskvalific€Sanai no
brauciena (DSQ).

From warning to disqualification from the
heat (DSQ).

g) Braucgjs iebrauc vai izbrauc no
dzokera sadalas ta, lai tas neraditu
bistamibu un netraucgtu citiem
braucgjiem. Pie izejas no dzokera sekcijas
galvenaja trasé esosajam Braucgjam ir

Galvenais tiesnesis/
Sacensibu direktors

Clerk of the course/
Race Director

Bridinajums I1dz diskvalific€Sanai no
brauciena (DSQ).

Tas neliedz galvenajam tiesnesim/sacensibu
direktoram uzlikt atskirigu sodu / vai
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prioritate.

g) Driver must enter or exit the "Joker"
lap in a way that does not endanger and/or
disturb other drivers. On the "Joker" exit,
the driver on the regular lap has priority.

galvenais tiesnesis/sacensibu direktors zinos
sacensibu komisaram, atskirigu sodu
piemg@rosanai.

From warning to disqualification from the
heat (DSQ).

This does not prevent the clerk of the
course/ Race Director from imposing a
different penalty / reporting situation to the
Stewards for the application of different
penalties.

h) Automasinas apstadinasSana trasé
brauciena laika, drosa izkapSana un
izbrauksana no trases (Nolikuma 46.3.
punkts).

- Jebkur$ braucgjs, kurs izbrauc no trases
tap&c, ka nevar saglabat sacikSu atrumu,
tas jadara savlaicigi, un vins ir atbildigs
par to, lai manevrs tiktu veikts drosi.

- Ikvienam braucgjam, kur§ plano
izbraukt no trases péc finiSa karoga
paradiSanas, japarliecinas, ka tas ir drosi,
un vins ir atbildigs par manevra droSu
izpildi.

h) Stopping the car on the track during a
heat, safely exiting and going off the track

(article 46.3).

- Any driver who leaves the track because
they cannot maintain the necessary speed
must do so in a timely manner and he/she
is responsible for doing so safely.

- Any driver who plans to leave the track
after the finish flag is responsible for
making sure that this is done safely.

Galvenais tiesnesis/
Sacensibu direktors

Clerk of the course/
Race Director

Bridinajums I1dz diskvalific€Sanai no
brauciena (DSQ).

From warning to disqualification from the
heat (DSQ).

71.15. | Neierasanas uz dalibnieku sapulci. Sacensibu komisars 100 EUR
Not attending the drivers briefing. Steward

71.16. | Neierasanas uz apbalvoSanu vai ierodas Sacensibu komisars 50 EUR, iznemot, ja ir objektivi apstakli un
bez braucgja kombinezona. Steward par to ir informgjis r1ikotaju.

Not attending the awards ceremony or 50 EUR, except for cases where there are
arriving without the racing suit. objective reasons and the organizer has
been informed.

71.17. | Braucgju medicinas parbaudes noteikumu | Sacensibu komisars Lidz izslégsanai no sacensibam.
parkapsana (Nolikuma 46. punkts). Steward Up to exclusion from the event.
Violation of the medical check rules
(article 46.).

71.18. | Dzingja darba tilpuma m&rjjumu un Komisija Lidz izslégSanai no sacensibam.
motora blomb&Sanas nosactjumu Commission Up to exclusion from the event.
parkapums.

Violating the rules about engine capacity
measurements and engine sealing.

71.19. | Braucgju dopinga un alkohola parbaudes Sacensibu komisars / | Lidz izsl€gSanai no sacensibam /
noteikumu parkapsana (Nolikuma 46.1 un | Komisija Lidz diskvalifikacijai atbilstosi Kodeksam.
46.2 punkts). Steward / Commission
Violating the doping and alcohol control Up to exclusion from the event / Up to
rules(articles 46.1 and 46.2) disqualification in accordance with the

Sporting Code.
71.20. | LAF pamatprincipu parkapums: Sacensibu komisars / | Lidz izslégSanai no sacensibam

Visi LAF licencu Tpasnieki un visi
arvalstus acensibu dalibnieki, piedaloties
Komisijas saskanotas sacensibas,
apnemas:

Komisija
Steward / Commission

Lidz diskvalifikacijai atbilstosi Kodeksam.

Up to exclusion from the event.
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- neveikt darbibas, kas atSkiras no LAF
merkiem,

- ar vardiem, darbibam vai rakstiem
neizraistt LAF (tas struktiiram, tas
biedriem, r1kotajiem un oficialajam
personam) kait&jumu, tai skaita
reputacijai, un nerada zaud&jumus.

- Ieverot &tikas pamatprincipus un
vispargjas uzvedibas normas;

- veicinat autosporta daltbpersonu
godpratigu darbu autosporta intereses.
Violation of LAF base principles:

All LAF license holder and all foreign
drivers competing in events sanctioned
through the Commission, agree to:

- not perform any actions that differ from
the goals of LAF;

- to not cause any harm to LAF (its
structures, members, organizers, and
officials), including its reputation and any
losses, with words, actions or in writing;
- to follow the ethical principles and
general behavioral norms;

- to encourage everyone involved in
motorsports to work in a way that
promotes motorsports.

Up to disqualification in accordance with
the Sporting Code.

72. Nesportiskas ricibas gadijuma, kas v@rsti pret tre§as | In case of unsportsmanlike conduct towards the belongings
personas mantu, trases infrastruktiiru, oficialam | of a third-party, track infrastructure, event officials and/or
personam un/vai skatitajiem, sacensibu komisars | spectators, the stewards, in addition to the penalty given in
lémuma par sodu pieméroSanu attiecigaja sacensiba | the decision, can suggest to review this infringement to the
var ierosinata parkapuma izskattt Komisija papildu | board of the particular racing commission, for an additional
soda noteikSanai saskana ar Kodeksa noteikto. penalty in accordance with the Code.

73.1 Kad braucgjs tiek izsaukts pie galvena | When a driver is summoned to the Clerk of the Course/Race
tiesneSa/sacensibu direktora vai sacensibu komisara | Director or Stewards and after the conversation the driver
un pec sarunas braucgjs velas iesniegt video | wishes to submit video evidence, they have 15 minutes to
pieradijumus, vinam ir 15 minites laika, lai atnestu | bring ONE video to the Clerk of the Course / Stewards, after
VIENU video galvenajam tiesnesim / sacensibu | which a decision is made.
komisaram, p&c kura tiek piepemts lémums.

73.2 Ja braucgjs sezonas laika par parkapumiem sanem tris | If a driver receives three or more decisions for violations
un vairak l@mumus, tiek pieSkirti minus punkti | during the season, minus points are awarded in the overall
kopvertgjuma rezultatos: results:

- par trTs |émumiem, -5 kopvertéjuma punkti; - for three decisions, -5 total overall points;
- par katru nakamo l@émumu, -2 kopvert&juma punkti. | - for each subsequent decision, -2 total overall points.

73.3

74.4

XII. PROTESTI UN APELACIJAS PROTESTS AND APPEALS

74. TIESil_%AS IESNIEGT PROTESTU VAI | ONLY THE DRIVER OR ENTRANT CAN SUBMIT A
APELACIJAS  IESNIEGUMU IR TIKAI | PROTEST OR AN APPEAL.

BRAUCEJAM VAI PIETEICEJAM.
75. PROTESTS: PROTEST:
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75.1.

Protesta sagatavoSana, iesniegSanas un izskatiSanas
kartiba noteikta Kodeksa 13. nodala.

The procedure for preparation, submitting and reviewing of
a protest is described in chapter 13 of the Sporting Code

75.2.

Jebkurs protests rakstiska veida jaiesniedz sacensibu
galvenajam tiesnesim/sacensibu direktoram vai
sacensibu komisaram.

Any protest must be submitted in written form to the clerk
of the course/Race Director or steward.

75.3.

Protests jaiesniedz rakstiski, pieteicgja parakstits,
protesta janorada Kodeksa un/vai Nolikuma ietvertu
noteikumu parkapums vai, ja Kodeksa vai Nolikuma
attiecigais jautajums nav ieklauts, vispargju sporta
principu parkapums.

It must be signed by the entrant and must contain the
infringement of the Code or the regulations, or, in case the
particular infringement is not listed in the LAF Code of the
event regulations — it must be an infringement of overall
sporting principles.

75.4.

Jebkuram protestam ir japievieno drosbas nauda 300
EUR. Ja garantijas nauda netiek iemaksata, protests
netiek pienemts.

Any protest must be submitted along with a deposit of 300
EUR. If the guarantee fee is not submitted, the protest will
not be accepted.

75.5.

Ja protesta izskatiSanai nepiecieSama automasinas
detalu demontaza un atkartota montaza, no protesta
iesniedz€ja japieprasa papildus drosibas nauda 1 000
EUR apmera.

If the basis of the protest requires disassembly and
reassembly of parts of the vehicle, the party submitting this
protest must include an additional deposit of 1000 EUR.

75.6.

Izdevumu spar automasinas demontazas un montazas
procesu saskano sekojosi:

1. Dalibnieks, pret kuru ir iesniegts protests, sagatavo
un iesniedz LAF KK tehniskajam parstavim tami par
veicamajiem darbiem un materialiem, kas
nepiecieSami, lai automasina biitu pirms demontazas
stavoklt.

2. LAF KK tehniskais parstavis izverteé sanemto
tami, nepiecieSamibas gadijuma piesaista TD
vaditaju un tehniska dienesta kolegus.

2.1.Ja noraditie darbi un izcenojumi ir atbilstosi
tirgus izcenojumiem un neparsniedz 1000EUR, tad
LAF KK tehniskais parstavis saskano tami un tiek
veikta automasinas parbaude (demontaza).

2.2.Ja noraditie darbi un izcenojumi ir neatbilstosi
tirgus izcenojumiem, tad LAF KK tehniskais
parstavis inform& Dalibnieku par labojumiem tamé,
ja tame neparsniedz 1000EUR, tad tiek veikta
automasinas parbaude (demontaza).

2.3.Ja noraditie darbi un izcenojumi ir atbilstosi
tirgus izcenojumiem un parsniedz 1000EUR, tad
LAF KK tehniskais parstavis saskano tami un nosiita
to apstiprinasanai protesta iesniedzgjam. Lai protesta
iesniedzgjs apstiprina, ka tiks segti raduSos izdevumi
par automasinas demontazu un montazu, ja protests
netiks apmierinats.

2.3.1. Ja protesta iesniedzgjs apstiprina sanemto tami,
tad tiek veikta automasinas parbaude (demontaza).
2.3.2. Ja protesta iesniedzgjs neapstiprina sanemto
tami, tad protesta iesniedzjam tiek atgriezta
iemaksata papildus drosibas nauda 1 000EUR, netiek
atgriezta dros§ibas nauda 300EURun lieta tiek
izbeigta.

2.4.Ja noraditie darbi un izcenojumi ir neatbilstosi
tirgus izcenojumiem, tad LAF KK tehniskais
parstavis informé Dalibnieku par labojumiem tameé
un ja parsniedz 1000EUR, tad tami nosita
apstiprinasanai protesta iesniedz&am. Lai protesta
iesniedzgjs apstiprina, ka tiks segti raduSos izdevumi
par automasinas demontazu un montazu, ja protests
netiks apmierinats.

2.4.1. Ja protesta iesniedzgjs apstiprina sanemto tami,
tad tiek veikta automasinas parbaude (demontaza).
2.4.2. Ja protesta iesniedzgjs neapstiprina sanemto
tami, tad protesta iesniedz&jam tiek atgriezta
iemaksata papildus drosibas nauda 1 000EUR, netiek
atgriezta droSibas nauda 300EUR un lieta tiek
izbeigta.

Expenses for the car dismantling and assembly process are
coordinated as follows:

1. A participant against whom a protest has been filed shall
prepare and submit to the LAF KK technical representative
an estimate of the work to be performed and the materials
required to keep the car in a dismantled condition.

2. The technical representative of LAF KK evaluates the
received estimate, and if necessary, attracts the head of TD
and colleagues of the technical service.

2.1. If the indicated works and pricing are in accordance
with the market pricing and do not exceed 1000 EUR, then
the technical representative of LAF KK coordinates the
estimate and the car is inspected (dismantled).

2.2. If the indicated works and pricing are not in accordance
with the market pricing, the LAF KK technical
representative shall inform the Participant about the
corrections in the estimate, if the estimate does not exceed
1000 EUR, then the car shall be inspected (dismantled).
2.3.If the indicated works and prices are in accordance with
the market prices and exceed 1000EUR, then the technical
representative of LAF KK shall agree the estimate and send
it to the protester for approval. The protester confirms that
the expenses incurred for the dismantling and assembly of
the car will be covered if the protest is not satisfied.

2.3.1. If the protester confirms the received estimate, then
the car is inspected (dismantled).

2.3.2. If the protester does not confirm the estimate received,
then the protester will be returned the paid additional protest
money 1000 EUR, 300 EUR protest fee is not returned and
the case will be closed.

2.4. If the indicated works and pricing do not correspond to
the market pricing, the LAF KK technical representative
shall inform the Participant about the corrections in the
estimate and if the estimate exceeds 1000 EUR, the estimate
shall be sent to the protester for approval. The protester
confirms that the expenses incurred for the dismantling and
assembly of the car will be covered if the protest is not
satisfied.

2.4.1. If the protester confirms the received estimate, then
the car is inspected (dismantled).

2.4.2. If the protester does not confirm the estimate received,
then the protester will be returned the paid additional protest
money 1000 EUR, 300 EUR protest fee is not returned and
the case will be closed.

34

LATVIAN - LITHUANIAN RALLYCROSS CHAMPIONSHIP 2026




75.7. Protesta iesniegSanas termini: Protest submitting deadlines:

a) protests par distances garumu vai trases stavokli | a) Protest about distance length or track condition must be
jaiesniedz 30 minGSu laika p&c starta saraksta | submitted within 30 minutes of the publishing of the start
publicé$anas uz Oficiala online informacijas stenda, | list on the official online notice board, but no later than by
bet ne velak ka l1dz sacensibu (brauciena) startam; the event (heat) start;

b) protests par pieteicgja vai braucgja piedaliSanos | b) Protest about entrant’s or driver’s participation in the
sacensibas vai starta sarakstu jaiesniedz 30 mintsu | event or about the start list must be submitted within 30
laika pec starta saraksta publicéSanas uz Oficiala | minutes of the publishing of the start list on the official
online informacijas stenda, bet ne vélak ka lidz | online notice board, but no later than by the event (heat)
sacensibu (brauciena) startam; start;

c) protests par cita pieteicgja pieteiktas sacensibu | c) Protest about another car not meeting the regulations must
automasinas neatbilstibu jaiesniedz ne velak ka 15 | be submitted no later than 15 minutes after the finish of that
miniites pec attiecigas sacensibu automasinas finiSa. | particular car.

d) protests par galvena tiesneSa/sacensibu direktora | d) Protest about a clerk of the course/Race Director or
lémumu, pret sacensibu norisi vai rezultatiem | another event official’s decision, against running of the
jaiesniedz ne velak ka 30 mindites pec pagaidu | competition or the results, must be submitted no later than
rezultatu pazinosanas. 30 minutes after the publishing of the provisional results.

75.8. Protestu var iesniegt pec noteikta termina tikai | Protest can be submitted after the listed deadlines only if the
gadijuma, ja sacensibu komisars atzinis iesniegSanas | steward has deemed the reason behind the delay to be
termina kav&juma iemeslu par objektivu un | objective and reasonable.
pamatotu.

75.9. Protestus saistiba ar p&dgjas iespgjas braucienu var | Protests regarding the Last Chance Qualifier can be
izskatit pec finala. reviewed after the final.

75.10. | Par sporta tiesneSa pienakumu ietvaros pienemtu | Protests about decisions made by the judges of fact are not
fakta tiesneSa lémumu protests netiek pienemts. accepted.

76. APELACIJA: APPEALS:

76.1. Apelacijas  sagatavoSanas,  iesniegSanas  un | The procedure for preparation, submitting and reviewing of
izskatiSanas kartiba notiek Kodeksa 15. nodala. an appeal is described in chapter 15 of the Sporting Code.

76.2. Apelacijas pieteikumu pienem sacensibu komisars, | Appeal notification must be submitted to the steward within
kuru var iesniegt vienas stundas laika vienas stundas | one hour of the decision (i.e. its publishing on the Official
laika p&c lémuma pazinoSanas (t.i. public€Sanas uz | notice board).

Oficiala informacijas stenda).

76.3. Apelacija iesniedzama rakstveida LAF sekretariata, | The appeal must be submitted in written form to the LAF
adresétu LAF Apelacijas tiesas priekSsédetajam, ne | secretariat, addressed to the LAF Appeals Court Chairman,
velak ka 96 stundu laika p&c apelacijas pieteikuma | no later than 96 hours after submitting the appeal
nodosanas sacensibu komisaram un kopa ar | notification to the steward, and it has to include a document
dokumentu, kas apstiprina 1000 EUR maksas par | proving that the 1000 EUR appeal fee has been paid.
apelacijas iesniegSanu nomaksu. Information:

Informacijai: - Not submitting an appeal or withdrawing the appeal does
- Apelacijas prasibas nesniegSana vai apelacijas | not release the applicant from having to pay the appeal fee
pieteikuma  atsaukSana  neatbrivo  apelacijas | in the time limit and in accordance with the procedures
pieteikuma iesniedz&u no pienakuma nomaksat | outlined in article 15.5.4. of the Sporting Code.
apelacijas maksu Kodeksa noteiktaja termina un | - If the appeal applicant has not paid the application fee in
kartiba (Kodeksa 15.5.4. punkts); time, both the applicant's (entrant) and the driver's racing
- Gadijuma, ja apelacijas pieteikuma iesniedzgjs | license is suspended until the appeals fee is paid in full, in
Kodeksa noteiktaja termina wun karttba nav | accordance with article 15.5.5. of the Sporting Code.
nomaksajis apelacijas maksu, tiek anuléta gan

apelacijas pieteikuma iesniedzgja (Pieteicgjs), gan

sportista licence Iidz bridim, kad tiek apmaksata

apelacijas maksa pilna apmera (Kodeksa 15.5.5.p.).

76.4. Leémumi par laika sodiem un aizliegumiem startet | Decisions about time penalties, refusals to start because of
brauciena par novelota ieraSanos starta laukuma vai | late arrival to the starting grid, or delaying the start cannot
starta kavesana nav parsiidzams. be appealed.

XIII. | INDIVIDUALAIS UN KOMANDU INDIVIDUAL AND TEAM STANDINGS, AWARDS
VERTEJUMS, APBALVOSANA CEREMONY

77. Sacensibu posms tiek ieklauts attiecigas klases | The event is included in the Championship standings for the

Cempionata kopvertéjuma, ja klasé ir start&jusi
vismaz sesi (6) braucgji.

particular class if there have been at least sesi (6)
competitors in class.
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78. Braucgjam tiek pieskirts Latvijas un Lietuvas | A driver is awarded a Latvian un Lithuanian Champion's
Cempiona tituls attiecigaja automasinu klasg, ja ir | title in the particular class if there have been at least four (4)
notikusi vismaz Cetri (4) Cempionata posmi un klase | Championship events and there have been no fewer than
sezonas laika startgjuSi ne mazak ka astoni (8) | eight (8) competitors in the class in the season.
braucgji.

79. Kopgjie punkti, ko katrs braucgjs ieguvis sacensibu | Total points earned by a driver in each event (qualifying and
posma (kvalifikacija un finals), tiek pievienoti | final) are added to the Championship standings.
Cempionata izcinas kopvert&juma rezultatam.

80. Junioru vert§juma punktus un vietas pieskir | Junior standings are calculated in accordance with
pamatojoties uz 1.pielikuma noteikto kartibu. Appendix 1.

81. CEMPIONATA POSMA APBALVO: AWARDS CEREMONY IN CHAMPIONSHIP

EVENTS:

81.1. Rikotajs apbalvo: pirmo tris vietu ieguv&jus katra | Organizer awards: top three drivers in each class.
automasinu klasg.

81.2. Uz apbalvoSanu braucgjiem jaierodas braucgja | Drivers must come to the awards ceremony in their racing
kombinezona. overalls.

81.3. Cempionata izcinas posma braucgju apbalvosana | Championship event awards ceremony takes place in the
notiek posma rikotaja noradita vieta ne velak ka vienu | location specified by the organizer and no later than one
stundu p&c pedgja brauciena finisa, ja $aja laika nav | hour after the conclusion of the final, unless there have been
iesniegti protesti, kas skar apbalvojamo vietu secibu, | protests that could potentially change the awarded positions,
vai pec protestu izskatiSanas un Iémuma | or after the review of protests and making the relevant
pienemsSanas. decisions.

81.4. Balvu fondu veido kausi un balvas. The prize fund consists of cups and prizes.

82. CEMPIONATA IZCINAS KOPVERTEJUMA: CHAMPIONSHIP SEASON STANDINGS:

82.1. Individualaja  braucgju  Cempiondta  izcinas | Individual classification standings are calculated by adding
kopvertejuma attiecigaja automaSinas klasé tiek | the points earned in the qualifying and finals of every round
summeti visu notikuSo posmu kvalifikacijas, finala | of the season, except for Championship events where the
braucienu ieglitie punkti, iznemot Cempionata | minimum required number of drivers has not been reached
posmu, ja attiecigaja automasinu klas€ nav | (article 7.1).
piedalfjusies minimalais braucgju skaits (Nolikuma
7.1. punkts).

82.2. Ja viens vai vairaki dalibnieki ir ieguvusi vienadu | If multiple drivers have earned the same amount of points,
punktu skaitu, tad augstaku vietu iegilist tas | the higher position goes to the driver with more Ist place
dalibnieks, kur§ sacensibu posmos finala braucienos | finishes, then more 2nd place finishes, then 3rd place
ir ieguvis visvairak 1. vietas, pec tam 2.vietas, pec | finishes in the finals. If it is not possible to determine a
tam 3. vietas. Ja p&c S§T sadalfjuma nevar noteikt | winner through that criteria, the higher positions in the and
kopvertéjuma poziciju sadali, tiek vertetas augstakas | qualifying heats are used.
vietas kvalifikacijas braucienos.

82.3. Cempionata komandu vértgjuma ieskaites punktus | Team standings are calculated by adding the best results of
pieskir summgjot 2 (divu) komandas dalibnieku | the two (2) best team drivers in each event, not counting
labakos rezultatus, nepieskaitot sacensibu posmu | Championship events in classes where the minimum
Cempionata kopvertgjuma punktus automasinu klas€, | required number of drivers has not been reached (article 71).
kura nav start€jusi minimalais braucgju skaits | If multiple teams have the same amount of points, the higher
(Nolikuma 71. punkts). Vienadu punktu gadijuma | position goes to the team which has drivers with more 1st
augstaku vietu ienem komanda, kuras braucgjiem | place finishes, then more 2nd place finishes, then 3rd place
sacensibu posmos finala braucienos ir ieguvusi | finishes in the finals.
visvairak 1.vietas, pec tam 2.vietas, pec tam 3.vietas.

83. CEMPIONATA I1ZCINAS SEZONAS | AWARDS CEREMONY FOR CHAMPIONSHIP
KOPVERTEJUMA APBALVO: SEASON STANDINGS:

a) pirmo tris vietu ieguvejus katra klasg; a) top three drivers in each class;
b) pirmo tris vietu ieguv&us Junioru ieskaite; | b) top three drivers in Junior classification;
¢) pirmo tr1s vietu ieguv&jus komandu kopvertéjuma. | c) top three teams in the team standings.

XIV. PAPILDU INFORMACIJA ADDITIONAL INFORMATION
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84.

Slapju laikapstaklu gadfjuma Galvenais
tiesnesis/Sacensibu direktors lemj par WET RACE
izzinoSanu — atzime tiek ievietota Sportity, ka arT tiek
izvietota Zime pirms pirmsstarta zonas.

In case of Wet Weather, the Clerk of the Course / Race
Director decides on the announcement of WET RACE — a
mark is placed in the Sportity, as well as a sign is placed
before the pre-start area.

85.1 Bistama ParvietoSanas dalibnieku parka ar | Dangereus—behavior in the paddock with
motoriz&tiem/ transportlidzekliem, kas | motorized/ transportation (scooters,
nav automasina (elektroskiiteri, mop&di un tml.), mopeds, etc.)

Tada parvietosanas dalibnieku parka ar Sada—tipa which can
transportlidzekliem, kas rada apdraud€jumu citam | endanger other people and property — fine of 56
personam un mantai tiek pieskirts — sods 50 EUR EUR.

apmera.

86. Telemetrija / balss sazina — automobilim atrodoties | Telemetry / voice communication — when a vehicle is on
trase jebkada veida bezvadu datu parraide starp | track, any wireless data communication between the car and
automobili un jebkuru personu un/vai aprikojumu ir | any person or equipment is prohibited. This definition does
aizliegta. St definicija neietver: | not include:
a) Oficialas laika kontroles raiditaju (transponderi); | a) Official time control transponder;
b) Automatisko laika nemsanas iekartu; b) Automatic timing system;

c) Noverotaju (spotter) . c)Spotter.

87. Neviens no mingtajiem datu parraides veidiem | None of the mentioned data transmission types can be
nekada veida nedrikst biit savienots ar jebkuru citu | connected to any system inside the car (except for an
automobila sistemu (iznemot neatkarigu | independent connection to the battery) in any way.
savienojumu ar akumulatoruy).

88. Borta datu ierakstu ierices izmanto$ana ir atlauta. So | Onboard data logging is permitted. Transmitting this data
datu parraide radio un/vai telemetrijas veida ir | through radio and/or telemetry is prohibited.
aizliegta.

89. Borta TV kameras ieprieks mingtajas definicijas nav | Onboard TV cameras have not been included in the
ietvertas. previously listed definitions.

90. GPS ierices ir atlautas, ja vien tas nav vadu vai | GPS systems are allowed, if they are not connected to any
bezvadu veida savienotas ar jebkadu automobila | of the car’s electrical systems either wirelessly or with a
elektronisko sistému. Sis nosacijums attiecas ari uz | wire. This requirement also applies to the usage of the
merinstrumentu panela, mériericu, dzingja vadibas | instrument cluster, gauges and engine management systems.
iericu lietojumu.

91. Automobila atruma meériSanas iericém jabut pilniba | The speed measuring devices of the vehicle must be
neatkarigam. Tas nedrikst bit jebkada wveida | completely independent. They cannot be connected to any
savienotas ar jebkadu automobila sistemu. of the other systems in the car in any way.

92. Katrs braucgjs un/vai pieteicgjs ir atbildigs par | Each driver and/or entrant is responsible for having at least
vismaz 5 kg tilpuma ugunsdzéSama aparata atraSanos | a 5 kg fire extinguisher in an easily accessible place in their
sasniedzama vieta vina personiskds komandas | team’s service area.
dalibnieku stavvieta.

93. Katram braucgjam janodroSina vina komandai | Each driver must make sure that their team’s reserved spot,
rezervetaja vieta, kur tiek veikti darbi ar vina | where work is done on the car, has a plastic sheet (no smaller
automasinu, noklats plastikata paklajs (ne mazaks par | than 4m x 5m) under the car, in order to avoid contaminating
4 m x 5 m), lai tada veida izvairitos no vides | the environment with spilled oil, fuel or other technical
piesarnoSanas — nejausas ellas, degvielas vai cita | fluids.
tehniska Skidruma noplides.

94. Rikotajs dalibnieku parka nodro§ina: | The organizer must provide the following in service area:

a) 6m x 8m (min.) stavvietu, kurd braucgjam ir jaspgj
ieklauties. Ja braucgjam / komandai ir nepiecieSama
lielaka dalibnieku parka stavvieta, braucgjs/pieteicgjs
to piesaka priekslaicigi rikotdjam un vienojas, ja
dalibnieku parka dimensijas ir pietickamas visiem
braucgjiem.

b) AtbilstoSa skaita tualetes un veicot regularas
uzkopes;

c) Elektribas piesléguma iesp&ju, tidens nemsanas
punktu, ella izlieSanas punktu un dusu telpas, ja §ada
iespgja attiecigaja tras€ ir, bet jebkura varianta

a) 6m x 8m (at least) area where the driver must be able to
fit into. If the driver / team requires a larger space in the
service area, the driver/entrant must communicate this to the
organizer beforehand and come to an agreement if there is
enough space in the service area for all competitors.
b) An appropriate number of restrooms that are cleaned
regularly;

¢) Electricity must be available, there must be an area where
water is available, an area where oil can be disposed of, as
well as showers, if there is such infrastructure at the track.
In any case, information about these facilities, or lack
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informacijas par to tiek ieklauta Posma nolikuma, lai
braucgji/pieteicgji biitu priekslaicigi informéeti.

thereof, must be included in the event regulations, so that
the drivers/entrants are informed in advance.

U

Aizliegta atklatas uguns un ugunskuru kurSana
dalibnieku parka. — sods 50 EUR apméra.

It is prohibited to use open fire devices or burn campfire in
the Paddock.
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1.pielikums

Appendix 1

Latvijas — Lietuvas Cempionita Junioru kausa izcina

Latvian - Lithuanian Championship Junior Cup

1. Cempionata Junioru kausa izcTna piedalas LADA RX,
Super 2000, Super 1600, Cross Car, BMW RX 3000 un
Supercar klasu braucgji, kuri dzimusi 2005. gada vai velak.

1. Drivers born in 2005 or later fromLADA RX, Super
2000, Super1600, Cross Car, BMW RX 3000, and
Supercar classes are eligible to compete in the Junior Cup.

2. Registrgjoties sacensibam, braucgjam mutiski jadeklaré
vina atbilstiba Junioru kausa nosacTjumiem, citadi braucgjs
netiek ieklauts Junioru Kausa.

2. When registering for the competition, the driver must
declare that they are also eligible to compete in the Junior
Cup, otherwise, the Driver is not included in the Junior
Cup.

3. Latvijas - Lietuvas Cempionata Junioru kausu veido
2005. gada vai velak dzimuo braucgju Cempionata
rezultati savas klases ietvaros, kas starp klasem tiek
salidzinati ar dalibnieku skaitu attiecigaja posma (skatit
tabulu).

3. Latvian - Lithuanian Championship Junior Cup
standings are calculated by using the Championship
results (within their own class) of drivers born in 2005 or
later, with these results being compared between classes
by considering the number of participants in each class in
the particular event (see the table below).

4. Pieméers: Ja braucgjs sacensibu nosléguma rezultatos
izcina piekto vietu sava automasinu klasg, kura attiecigajas
sacensibas piedalijusies 13 dalibnieki, braucgjs Junioru
kausa sanem 9 kopvertgjuma punktus.

4. Example: if a driver finishes fifth in their class, among
13 participants, they earn 9 points in the Junior Cup
standings.

5. Ja Junioru kausa dalibnieks attiecigajas sacensibas starte
vairak neka viena klasg, Junioru kausa kopvertgjuma tiek
ieskaittti punkti par labako rezultatu viena no klasém.

5. If a Junior Cup class competitor competes in more than
1 class, the best result will be used for the season
standings.

6. Sezonas kopvertgjuma apbalvo pirmo tris vietu
ieguvejus, vienadu punktu skaita gadfjuma augstaku vietu
ienem braucgjs, kur§ ir augstika vieta Cempionata
kopvertejuma.

6. The top three drivers in the season standings will be
awarded. In case of multiple drivers earning the same
number of points, a higher position will be given to the
driver who is higher in the Championship standings.
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2.pielikums

Appendix 2

1. Starta izkartojums kvalifikacijas braucieniem visam
klaseém:

1. Starting grid for the qualifying heats for all
classes:

2. Finala un p&dgjas iesp€jas brauciena pirmo starta poziciju
izvelas braucgjs, kur§ kvalificgjies pirmais. Braucgjs, kur§
kvalificgjies otrais, var izvel&ties vienu no abam atlikuSajam
vietim pirmaja rinda. Sada izvéles iespgja pastav arl 2. un 3.
rinda, bet mainit rindu nav atlauts.

2. In the final and last chance qualifier race, the first
starting position is chosen by the driver who
qualified first. The driver who qualifies second can
choose one of the two remaining places in the first
row. This option also exists in rows 2 and 3, but
changing the row is not allowed.

3. Ja uz finalu vai p&dgjas iesp&jas braucienu braucgjs nevar
ierasties starta laukuma ar savas automasinas motora speku
(t.sk. 2 minfites laika p&c tiesnesa uzaicinajuma, ja braucgjs ir
ieradies pirms-starta zona), tad pedg&jas iesp&jas brauciena

So vietu ienem nakos§a automasina péc kvalifikacijas
braucienu kopgja rezultata, vai finala gadijuma, no pedgjas
iespgjas brauciena pirmais rezervists.

2. If the driver cannot come to the start area with
the engine power of his car for the final or last
chance race (incl. Within 2 minutes after the judge's
invitation, if the driver has arrived in the pre-start
area), then the next car after the qualifying results
takes the place in the last chance race, or in the case
of the final, the first reserve of the last chance race.

Pirmastartavieta kreisaja puse /
Pole position left side /

MIN: 2m 2m 2m 2m 2m
I 1 l

1 2 3
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Pirmastartavietalabaja pusé

Pole position right side

MIN: 2m 2m 2m 2m 2m

3 2 1
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3.pielikums

Appendix 3

1. Ja konkrétaja klas€ posma startgjusi 21 vai vairak
dalibnieku:

1. If 21 or more participants have started in a particular class
in a stage:

2. Norisinas divi Ped&jas Iespgjas Braucieni. Tajos piedalas
braucgji, kuri pc kvalifikacijas braucieniem ieguvusi 4.-
21.vietu.

2. There are two Last Chance Qualifiers. Drivers who take
4th-21st position according to qualifying results in each
class compete in the Last Chance Qualifiers.

3. Braucgji uz diviem P&dgjas Iesp&jas Braucieniem tiek
sakartoti sekojosa veida -

a) Pirmaja P&dgjas lespgjas brauciena — piedalas
kvalifikacijas braucienu kopvertgjuma 4. , 6., 8., 10., 12., 14.,
16., 18., 20. vietas ieguveji;

b) Otraja Pedgjas lespgjas brauciena — piedalas kvalifikacijas
braucienu kopvértgjuma 5., 7., 9., 11., 13., 15., 17., 19., 21.
vietas ieguveji.

3. The drivers for the two Last Chance Qualifiers are
arranged as follows -

a) Last Chance Qualifier 1- the 4th, 6th, 8th, 10th, 12th,
14th, 16th, 18th, 20th position in the overall qualifying

results;

b)Last Chance Qualifier 2— the 5th, 7th, 9th, 11th, 13th,
15th, 17th, 19th, 21st position in the overall qualifying
results.

4. Tiek mainits punkts 60.4. - Ja uz pedgjas iespgjas
braucienu braucgjs nevar ierasties starta laukuma ar savas
automasinas motora speku, t.sk. 2 miniites laika p&c tiesnesa
uzaicinajuma, ja braucgjs ir ieradies pirmsstarta zona, tad
vietu pedgjas iesp&jas brauciena iegist kvalifikacijas
braucienu 22. vietas ieguvéjs, attiecigi seko 23. vietas
ieguvejs, 24. vietas ieguvejs utt. Jebkurs §ads aizvietotajs
ienems p&dgjo(as) vietu(as) pedgjas iesp&jas brauciena, kamer
prieksa esosie sagrupesies [1dz starta vietai, kuru atstaja
nestartgjusais. Atkartota starta gadijuma starta vieta(s) paliek
briva(s).

4. Article 60.4 is amended as follows. -

If the driver cannot come to the start area under the engine's
power (DNF) for the Last chance Qualifiers, incl. Within 2
minutes after the judge's invitation the driver arrives at the
pre-start area, then in the Last chance Qualifier, the 22nd
place winner of the qualifying race can participate, if they do
not arrive, respectively the 23rd place winner, 24th place
winner, etc. Any such substitute will take the last place (s) in
the Last chance Qualifiers, while the existing ones will be
grouped to the starting place left by the non-starter. In the
event of a restart, the starting place (s) remains free.

5. Tiek mainits punkts 60.7.

Pedejas iesp&jas brauciena netiek pieskirti Cempionata

izcTnas kopvert&juma punkti.

P&dgjas iespgjas brauciena 1.-3. vieta kvalificgjas sacensibu

finala braucienam, un taja ienem attiecigi 4.-9. starta vietu

sekojosa veida -

4. vietu ienem braucgjs, kurs, salidzinot abu p&dgjas iespgjas
1.vietas ieguv@ju rezultatus, ir uzradijis atraku
brauciena laiku;

5.vietu ienem otrs pedgjas iesp&jas brauciena uzvarétajs;

6.vietu ienem braucgjs, kurs, salidzinot abu pedgjas iespgjas
2.vietas ieguveju rezultatus, ir uzradijis atraku
brauciena laiku;

7.vietu ienem otrs pedgjas iesp&jas brauciena 2.vietas

ieguvejs;
8.vietu ienem braucgjs, kurs, salidzinot abu pedgjas
iespgjas 3.vietas ieguveju rezultatus, ir uzradijis atraku
brauciena laiku;

9.vietu ienem otrs pedgjas iespgjas brauciena 3.vietas

ieguvejs;

5. Article 60.7 is amended as follows.

No points in the Championship competition will be
awarded for the Last Chance Qualifier.

Drivers who finished 1st-3rd. place in the Last Chance
qualifier qualifies for the final race of the competition and
occupies the 4th-9th place respectively-

4th place is taken by the driver who, when comparing the
results of the two Last Chance Qualifier 1st place winners,
has a faster time in the Last Chance Qualifier race;

Sth place is taken by the other winner of the Last Chance
Qualifier race;

6th place is taken by the driver who, when comparing the
results of the two Last Chance Qualifier 2nd place winners,
has a faster time in the Last Chance Qualifier race;

7th place is taken by the other 2nd place of the Last Chance
Qualifier race;

8th place is taken by the driver who, when comparing the
results of the two Last Chance Qualifier 3rd place winners,
has a faster time in the Last Chance Qualifier race;

9th place is taken by the other 3rd place of the Last Chance
Qualifier race;

6. Tiek mainits punkts 61.2.

Finala piedalas automa$inu klases kvalifikacijas braucienu
kopvertejuma pirmo 3 vietu ieguveji un abu pedgjas iespejas
brauciena pirmo tris vietu ieguvéji.

6. Article 61.2 is amended as follows.

Drivers who take the first three places in the overall
qualifying race for each car class and the winners of the first
three places in each of the Last Chance Qualifier will take
part in the final.

7. Tiek mainits punkts 61.3.

Finala brauciena starta izkartojums
2.pielikuma.

Kwvalifikacijas braucienu kopveértgjuma pirmo 3 vietu ieguveji
ienem attiecigi 1.-3. starta vietu un abu pedgjas iesp&jas
brauciena pirmo tris vietu ieguv@ji attiecigi 4.-9. starta vietu.

tieck veidots péc

7. Article 61.3 is amended as follows.

The starting layout of the final race is formed as shown in
Appendix 2.

The winners of the first six places after qualifying heats will
take the 1st-3rd place respectively. The winners of the first
three places in each of the last chance Qualifier are the 4th-
9th place respectively.
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8. Tiek mainits punkts 61.5.

Ja uz finalu brauc@js nevar ierasties starta laukuma ar savas
automasinas motora speku (t.sk. 2 mindites laika pec tiesnesa
uzaicinajuma, ja braucgjs ir ieradies pirmsstarta zona), tad
vietu finala ieglst braucgjs, kur§, salidzinot abu pedgjas
iespgjas 4.vietas ieguvejus, ir uzradijis atraku brauciena laiku,
ja ieraduSies nav divi braucgji, vietu finala ieglist arT otrs
pedgjas iespEjas brauciena ceturtdas (4) vietas ieguvejs,
analogiski procediira notiek, ja ierasties nevar vairak braucgju.
Braucgji ienem pedgjas vietas. Atkartota starta gadijuma starta
vieta(s) paliek briva(s).

8. Article 61.5 is amended as follows.

In case a driver is unable to start a final (DNS — unable to
reach the prestart area under the car’s own power), including
cases where the driver has arrived to the pre-start area but is
not able to get to the starting grid within 2 minutes of the
judge's request, he/she does not receive any points for the
final and the place in the final is given to the driver who,
when comparing both 4th finishers in each of the Last chance
qualifier, has a faster time in Last Chance Qualifier Race, if
two drivers have not arrived, the other 4th place of Last
Chance Qualifier also is allowed to start in the Final and so
on. If the final is repeated, but a driver who started the first
time is unable to take the start for the rerun, he/she receives
a DNF and the according points. In case of a repeated start,
the spot of the non-starting driver remains empty.
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4.pielikums

Appendix 4

Atlautie riepu modeli

Permitted tyre models

1. YARIS 1000
SAILUN Elite 2
Izmérs: 165/60R 14

1. YARIS 1000
SAILUN Elite 2
Size: 165/60R14

2. LADA RX
SAILUN Elite 2
Izmérs: 175/70R13

2. LADA RX
SAILUN Elite 2
Size: 175/70R13

3. Corss Car Mini
Prieksa: GOLDSPEED GS C9205 YELLOW 165/70-10;

Aizmuguré: GOLDSPEED GS €9203 YELLOW 225/40-10.

3. Corss Car Mini
Front: GOLDSPEED GS C9205 YELLOW 165/70-10;
Rear: GOLDSPEED GS C9203 YELLOW 225/40-10.

4. Cross Car Junior
Prieksa: GOLDSPEED GS C9205 YELLOW 165/70-10;

Aizmuguré: GOLDSPEED GS C9203 YELLOW 225/40-10.

4. Cross Car Junior
Front: GOLDSPEED GS C9205 YELLOW 165/70-10;
Rear: GOLDSPEED GS C9203 YELLOW 225/40-10.

5. Cross Car
Prieksa: GOLDSPEED GS C9205 YELLOW 165/70-10;

Aizmuguré: GOLDSPEED GS C9203 YELLOW 225/40-10.

5. Cross Car
Front: GOLDSPEED GS C9205 YELLOW 165/70-10;
Rear: GOLDSPEED GS C9203 YELLOW 225/40-10.

6. SUPER 1600
Skatit rallijkrosa SUPER1600 klases tehniskos noteikumus
2026. gadam

6. SUPER 1600
See Rallycross SUPER1600 class technical regulations for
the 2026 season

7. SUPER 2000

Sausos laikapstaklos atlauts izmantot:

1) MALATESTA MRX SOFT (205/45R17);

2) Zestino ACROVA 07A MAX RX* (Soft) TW240
(225/45R17).

Slapjos laikapstaklos atlauts izmantot:

1) MALATESTA MRX WET (205/45R17);

2) MALATESTA MRX SOFT (205/45R17);

3) Zestino ACROVA 07A MAX RX* (Soft) TW240
(225/45R17).

*atlautas tikai mark@tas Zestino riepas

7. SUPER 2000

In dry weather conditions, the following tyres are
permitted:

1) MALATESTA MRX SOFT (205/45R17);

2) Zestino ACROVA 07A MAX RX* (Soft) TW240
(225/45R17).

In wet weather conditions, the following tyres are
permitted:

1) MALATESTA MRX WET (205/45R17);

2) MALATESTA MRX SOFT (205/45R17);

3) Zestino ACROVA 07A MAX RX* (Soft) TW240
(225/45R17).

*only marked Zestino tyres are allowed.

8. BMW RX3000

Sausos laikapstaklos atlauts izmantot:

1) MALATESTA MRX SOFT (205/45R17);

2) Zestino ACROVA 07A MAX RX* (Soft) TW240
(225/45R17).

Slapjos laikapstaklos atlauts izmantot:

1) MALATESTA MRX WET (205/45R17);

2) MALATESTA MRX SOFT (205/45R17);

3) Zestino ACROVA 07A MAX RX* (Soft) TW240
(225/45R17).

*atlautas tikai mark@tas Zestino riepas

8. BMW RX3000

In dry weather conditions, the following tyres are
permitted:

1) MALATESTA MRX SOFT (205/45R17);

2) Zestino ACROVA 07A MAX RX* (Soft) TW240
(225/45R17).

In wet weather conditions, the following tyres are
permitted:

1) MALATESTA MRX WET (205/45R17);

2) MALATESTA MRX SOFT (205/45R17);

3) Zestino ACROVA 07A MAX RX* (Soft) TW240
(225/45R17).

*only marked Zestino tyres are allowed.

9. SUPERCAR
Skatit rallijkrosa SUPERCAR klases tehniskos noteikumus
2026. gadam

9. SUPERCAR
See Rallycross SUPERCAR class technical regulations for
the 2026 season
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